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I 



j ADAM VAN ZJÊRMËZ / 

VERVOLGDE 

LAURA, 

Bly-eindig Treurlpel. 

Vertoont op d^Amfterdamfchc Schouwbür<y4 

i>en derden Drnkj 
op nieuw overzien, cn verbeeterr. 



r 




iTE AMSTERDAM, 
i3y fArob Lescailje , Bockverkoopcr op den Middel 
dam» naaft de Vifchmarkc i ^7 5>. 



A 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 H 88 



S O N N E T 

O p 

ADAM KARELS 
VAN ZJERMEZ 

VERVOLGDE LAURA; 

Elijk^de blonde ;^on, door dampen won verdHi/hrt, 
VJ FFm 't nevelige xjwerkontgloon zjimtfkfiglan^ 

Zoo wort , door onvernuf t y byna dfn eirenkrans i 
Ontooft, en 's rijmers eer door ïuangun/l vaakjjnt/utfierf, 

Marr als zjjn hellen glans komt gltmprijkjioor te breien. 
En dampten z.werkjJerteertdoor zjjn vermoge kyachty 
Zo Tjil Hw Laura^ (choon de ntjt uw eer betracht 

Te vlekken, op 't Tooneel iv eer gadeloo s Httfl eken». 

.En of de haetgoddin een v loet. van {aflèr braek$ 
Op Hwgekranjle kruin ^ en uw Feryolgde laekf. 
Zo zjtl nochtans heurgifty nóch fchimp,mch haét, noch 
fmaeldery 

Vitbluffen uwe eerden gkdeloozje gloor , 
VP^atr meêgj d'hertenprikty en ktttek door' t gehoor^ 
Noch dempen uwefaemy z.oetvloeyende vertaelder. 

L. D. F U I T E R, 



Ag 
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V E R T O O N E K S. 



G R A E F, Maerfchalk van Bmgeryen. 
O R A N 'T 1^ Y.» Prins va» Hongityen. 
LAURA.' 

L I D I A ^ Staetjaffrm» van Laura. 

O C T A V E » Edelman van prantee. 

ICONTNC VAN HONGERYEN, rader van Oriintee' 

KLIDAMAS, Foedjlerbetr van Lattra. 

A R B A N, Diemfer van Orantee. 

p O R C I A , J«faf$te van Ptolen. 

K L E O N T E , Edelman van de Kmmg. 

ZWYGENDE. 

Kapitept van de Lijfwuht. 

LijfvMchten. 

StaetjottgtM, 

piettaers. 

t^mbajffadettt't van Poolen '. 

Het Tooneclis *tHof te Bude in Hongaryen, en voor 
en in 't huis van Laura , in de zelve ftadc. 

Hccfpel begint in de morgen, cn eindigt den andren dag 
opecnzelvcn tijd, 



D E 
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D £ VERVOLGDE 




LAURA. 

EERSTE BEDRYF. 
EERSTE TOONEEL. 

GraEF, OranTBE, Kafit(yn„ 
Lijfwacht. 

Yn HecTjUw Hoogheid word uit 'sKo- 

nings naem bcö^en. 
Hoe ! boertge ? 

'k Volg mi)n laft , naer 's Vorften wel- 
bdngen. 
Oran. Graef ! Gra. Prins ! 

O R A N T. Zie roe, dat dit onachtzaem fpel, al eer \ 

Zijn mceftcr merkt,niet weer door wraek in ernft verkeert. 
.Pas op. denk om uw hooft I 

Gra. Bedreef ik boenerv'en , 

Ik vreesden ook met recht uw' gramfchap, en rtiijn lyen. 
En waer dit reukloosheid, die deez' verzeek'ring deê , 
Uit eigen zellefs macht , ik vreesden dubbel wee. 
Beticht mijn ftoutheid niet,maer 'sKonings ftrcnge toorcn; 
Die my tot dit geweld, heeft, t'mijner leet, verkooren : 
Zijn laft verftrekt de hand, van die zijn knecht vcrftrekt 
Een fchild, en 't zelve fchild houd ook mijn hooft bedekt. 

Oran. Hoe Graef! wat nijd kan hem zoo blind, en toornig 
snaken , 

Dat zv hem al 't gevoel van vader doet verzaken ? 
Wat helfchen god verplicht hem tot die fnoodc ftraf 
Zijns zoons, in 't geen hy aen zijn vyand wel vergaf ? 
Dat hy mijn misuaed, vr>' op 't naeufte, doe doorgronden , 
Van d'allerftrengften geeft in de natuur gevonden : 
Dat hy mijn vyand zelf eens naer mijn vonnis vraeg , 

A 4 Wat 



8 DE VERVOLGDE 

^5^^at geit 'et, dat my dien in plaets van ftraf beklaeg^ 

Beminnen is mijn zond ! mijn rechter is mijn vader ! 
j Wat zond* is zoeter? fpreekl war rechter was ooit qiiader > 

Heeft hem dit fchoone vuur zijn dagen nooit geblaekt ? 

Hoe ! is hy zonder min aen my ^ zijn zoon, geraekt ? 
Gr A. De'miii, een zoetezond\ is licbtlijk te verf^hcfcrien • 

Maer 5 d'ongelijkheid doet dat hy u keur moet jjioonen. 

Hy wenfcht meer evenhcid in uw verliefde zin. 

Hy doemt het voorwerp van uw' min wel^maer geen min. 
Oran. De min, die macht, dien dwang der vryheid, dim 
verheeven , 

En zoete winnaer van elks hert , maekt alles cc 
Hy maekt het voorwerp onze wil gelijk 5 cn waer 
De willen zijn, daer is gelijkheid meede. Gra . Maer 
Men heeft ook vaek gezien dat auade keur der Vorften 
Hun eigen eer bevlekt', en 't land met bloed bemorftc. 
En ons belang is vaft aen 's Konings trouwen haet. 
Een Prins, als behoort zich zelfs min, dan zijn ftaet. 

Or. Héé ! van baldadigheid noch voort te gaen tot fchelden ! 
Rampzalig' ik verftae X Ha fnoode 1 'k zal 't vèrgelden ? 
Verrader ! ik de ftaet onteèren l waer in > hoe ? 

Gra- Mijn heer, noch niet, maer elk is vreefelijk te moê ! 

Oran. Waerom ? 

Gra . Om d'uitgang van een ftcege min,wiens fchichten 
U lichtlijk mochten tot een echte tróuw verplichten. 
Men zal een wulpfche tochr u nimmermeer ve rbicn i 
Waer af gy niet en kund dan yd'le vruchten zien : 
Uw vader Itaet dit aen uw' jonkheid toe : en V fpeenen 
Van zulk een zucht, waer u geen recht doen, maer te mee- 
Dat hy gedoogen zal, dat gy ooit door de band (ntn 
Des huwelijks, u met een onecven trouw verpand , 
Zril mis zijn s want hy zal mok toeftaen, dat dc hciren 
Der woeftc jeugdaiw' eer met eeuw'gcfcUand belinettcn : 
Want deeze Laura heeft, i n al 'er gaven, geea , 
Die aen een keurlijk oog behaeglijk zijn. ^t Gemeen 
Gerucht vcrbeek 'er zoo, dat my hei minfte tcekcii 



L A ü R a; 9 

Van gkns^vantgceft^ van deugt, in haer^ nooit is geblêekeiv 
Isz' eedel, 't word ge/eid i maer voor de reft, mijn h^er, ^ 
Zeer arreni van geluk, 't kan zijn ook zoo van eer. ' . 

Qran. Schaemtlooze fchender, uw' baldadigheid, en quadc 
Gedacliren^ gaen al voort in *t laft^ren, en verlrna:den. 
Wat houd dat ik hier niet met uw reukloos bloed 
De waerdigheid befchrijf van haer oprecht gemoet. 
Geloof, 6 lichtgeloof, dat gy alleen verbonden 
Zijt aen d'onwetenheid ; die 't ftraffen uwer zonden 
Verhoed' j en dat uw heil beftaet in d'onkun van 
'tOnfterflijkproefftukvpl van deugd en fchoonheid. Kao 
ik hoorcn, dat gy ooit, uit uw^ ontwijde lippea^ 
Heur heil'ge naem. (;ens, zonder eerbied, laet ontflippen i 
En deeze jonge zon, al d'eigenfchap der zon 
Niet toefchrijft, daer ik nau de helft hcurs glan$ in von , 
Zo zal dees hand heur' eer en achtbaerheid herftctlen y 
En uw verdiende ftraf uw misdaed voort vci-zcUen . 
Spreek bevend', als van een onfterflijke, van haer , 
En nimmer dan geknield, gelijk voor q w altaer. 

Gr A . Ik maek, met onwal, u gerechtelijk verbolgen ; 
Maer moet aen d'ander zy een vaders orde volgen l 
Hy wil gehoorzaemt zijn : hy is 't die my hier zend j 
Hy oopend my de mond, en ftuurt mijn arm, In 't end , 
^k Heb echter noch gefaelt : mijn bloed bied heele plaflett. 
Indien 't van nood' is, om mijn misdaed af te waflen : 
En wenfch dat deeze tong bero?rk)os neder viel , 
Die fprekend', al te valfch, weêrfprak 'er eigen ziel. 
Deez' Laura^ die 'k heur glans door lafter v/ou verdoven , 
Gaet al 't bereik van 't brein der menfchen ver te boven. 
Ik maekt' een monfterdier van déez<^ godlijkheid : 
Maer 't was door fnoode plicht aen zijne Majelteii;. 

ORAif^. Gy kofl: nooit beter flag van wapenruig bedenke- 
Om't onrecht dat gy aen heur fchoonheid deed,tekrc 
Dan dit. en gy verplicht my nu zoo zeer, als gy 
My eerfl: veHtoprd' 5 en gy verheft die gy in ly 
Geholpen had i en ben door uwe reen beleezen j 

A s E-^ 
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DE VERVOLGP^E 

En mijne boey zal u een vrucht van eere weezen . 
Gr A • Wat moeyelijk bevel is my van daeg gcdaen ! 
Ora. Ga Graef, ik geef my op/t is wel^ kcx)m laet ons gacn. 
Gr a; Ik laet u deeze wacht (wijl wy uw' vree verbeyen) 

Die uwe Hoogheid zal in zijn vertrek geleyen. 
Or .Tree voor. GR.Mijn heer.geloof dat 's Konings goedig- 

Dces ftrenge wet wel haeft^om u^den eifch ontzeid. (heid, 

TWEEDE TOONEEL. 

L I D I A , L A U R A. 

Lid. Tr\E waerd--engeeftigheid betoont, dat zijn ver- 
JL^ moogen 
Vaek meefter is van 't heil^al fcht jnd het vreemt, uw oogcn 
Zien *t zelf in dezen Vorft, die flaefs en dienftbaer word. 
En irwe knien omantid als hy zijn oflfer ftort. 

L A u. Maer als zich 't luk zo groots vertoont met prachtig 
praelen , (ftraelen. 
Het blaekt wel , maer 't bedriegt, en'tzijnflechsvalfchc 
Men geeft ganfch geen geloof die 't allermeeft belooft. 

- Hy weigerd dikwijls heufch, die aenbid, ja hy rooft. 
Wel 1 ziet gy niet hoe ons den Vorft vervolgt in tooren , 
En hoe hy, eer ik klim, my heeft den val befchooren ? 
Wat vruchten of ik doch van 't lachchend lot verwacht ^ 
Die zoo een vyand moet verwinnen zonder kracht > 

LïD. De Prins zal pletten 't geen u pi jnd. En gy, die 't heelc 
Verliefde hert bezit, zult zijn geluk ook deelen. 
Zoo minli jk als hy is, zoo trouw is hy. Maer ach ! 
Odlaef, dat ik dit ook van u niet zeggen mag 1 

Lau. De liefde baerd in ons die zwakheid, dat ons *t gene 
Dat wy beminnen, zoo 't niet lacht , bedroeft doet weenen. 
Een koele lonk, die 't oog maer onverhoeds ontfchiet , 
Is ons een doodfche fchicht die 't hert treft. Twijfel niets 
Maer hou voor vaft dat gy, in nood, in uw' Oótave , 
Een minnaers vlam zult zien, cn zorg van trouwe flaven. 
O gocn 1 wat 's dit ? hoe fncl komt hy hier herwaerd aen ? 

DER-- 
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L A U R / sx 



BERDE TOONEEL. 



OcT. 



OcTAVE, Laura, LiDiA. 

HA ! maek doch niet dat u de Koning hier 
ftaeii. 



vint 



Mevrouw,noch hemel, ja noch zelf de dood,kan 't woeden 
Der razer)', hoe ftrengzy 't weig'ren, niet verhoeden , 
Van hem die u vervolgt j noch al uw' dagen, geen 
Een uur verlangen. Om u dan in 't kort alleen 
"P'ellend'gé ftaet van u te zeggen, 'k der 't niet zeggen , 
De Prins is door de laft zijns vaders vaft doen leggen. 
En door die zelve laft, wortg' over al gezochr. (docht. 
Men loopt door *tganfche hof, )a daer nooit menlch op 
De poorten zijn bezet. Men zou maer rijt voriiezcn 
Om regens zijne jagt een yd'k vlucht te kiezen : 
En *t zoeken ftrekt alleen tot uw' bedroefde dood. 
?X.Au. Wel! 't fterven is een moet.Befluit gy 't go6n?geen noot. 
Geen menfch ontvlied de dood : en vele die 'er wenichen : 
Zy ftrek my dan een vrucht zijns mins,voor alle menibhen. 
'OcT. Daer vind ik noch een hulp tot redding van UW quaet. 
~ AU. "Wat hulp ? OcT. U daed'lijk te verkleên. 
Laura. Inwatgewaed? 
OcT. In *s Princens paedjcs kleed ; en onder deeze kieeden 
De plaets van knecht beflaen, en minnares j want heeden 
Is dien, die *t droeg, ontrent drie dagen uit 'er t\' : 
Maer fojmen moet zich fpoên. Lau. O hemel ftaet me by ! 

Br^' hiT!7te7i. 

VIERDE TOONEEL. 

L I D I A atteen, en jaloers van hettrvry er. 

MEt welken zorg en vlijt komt hy zijn dienft he- 
fteden l 

O Laura'. *k vrees voor u,maer meer voor my: want heden 
Verkondigt den verraêr ons allebey de dood , 

Aen 
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h DE vervoegd:e 

Aen my door zwijgen, u, door boodfchap van uw* ttood. 
Maef zou 't wel ziju dat ik verbaeft, bedeeft,^oor quadc 
Onnutte zorg my zelf bedrieg, en valfch verrade ? 
Dc plicht van Laura , in heur lijden , by te ftaen , 
Geef mijn beklag de fchuld en fchi)nd zijn vhit i'ontflaen. 
Ik vul dc lucht vergcets met zorgen die my quellcn j 
h Is zotte vrees, en die my niet bctaemd : te ftellen 
Voor vaft, dat hy bemint die onzen Prins bemind 1 
Mijn liefd' al evenwel, door wantrouw' ganfch verblind , 
Zal echter, door de tijd, de waerhcid dezer zaeken, 
Ontdekken } want mijn vreez' kan niet ten einde raeken. 
lïcn worm van plouzy, een fchadelijk gedacht , 
Word vaerdig ingevoerd, maer iraeg te rug gebracht. 

VYFDE TOONEEL. 

KoNINGjGraEF, Kapitein, en Lijfioachten. 

Ko."\T 7 El nu! gaf hy 7,ich op ? Gra. ]a heer,(ik ben bcwo- 
W Met zxK) een effen ziel,en zulke zedig* ogen (gen) 
Dat hy geen heusheid meer, of vriendfchap onder zon 
Van iemand krijgen koft, of zelf bewijzen kon. 

Kon. Maer nu 1 die toveres, die fnoodft' der mercminnen , 
Houd zy noch d'oppermacht in zijn verzotte zinnen ? 

Gra . De tijd. Kon. Wat tijd? 't kan zi)n,dat dezen zelvédag 
D'lnfant, met heur pcrfoon, mijn hóf vereerd. Gewag , 
En brieven van mijn volk, en trouw, die wy betrachten , 
Doen ons van dag tot dag heur' overkomft verwachten. 
En hy brcngd my, vafl doorzijn zinloosheid, byna , 
Dat ik het zelve'vrecs dat ik gehoopt heb. Hn ' 
Een onbekende macgd, zelf van 't geval verftootcii , 
En lalHg aen natuur, haer zelf, en (lam j gefprooten 
Uit niemand j zonder naem, of land , of macht j ja leefc 
Zoo arm, en zonder goed, dat zy geen hoop en heeft : 
Een fchandlijk gaepfpel voor de 'deugd, een lafl: der aerde, 
X>7ea ilaet mijn wil , en der met mv den ilri jdaenvaerde! 
En dees behelpt zich flechs met valfche toycry , 
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t A U R A. 

Om my, mijn zoon, en ftaet, te heben in de ly ! 
Voorzichtig' ai tzen, laet in *t uiterft', ons doch tegen 
Een grootyCn machtig quact, de zelve mid'lcn plagen. 
Kom, gacuwe bootslui, fa. om niet te gront te gaen , 
Laet ons , ons , van den laft, die ons bezwaerr, ontflaen : 
Laet ons UlilVes hier gebruiken, trots zijn belgcn ; 
En tot zi)n welftand voort zijn Circe zelf verdelgen. 
I Cra . De ftraf eens onderdaens, gevaerli jk voor den Staet , 
Is billijk, dat een V orft voor al ter herten gaet j 

IDat lit van 't land, moet voort van *t lijf,met al 't gebeente, 
Tot nut van 'r ovrig deel, van Vorft, en zijn gemeente. 
Kon. Sa Gracf ! dat oy uw' vlijt aen onze zorg verzeld, 
I Z'onthoud 'er hier in 't hof j *t is my terftond verte;ld. 
Ik, die vaft brand om dfeze huisllang te verl>' ' ' 
Zal zeiver met begeert' dit fchand'lijk werk ^ - . 
> Gaet gy dat deur, ik zal de gallery inflaen . 



Z B '8 -^X E T O O N E 

Laura infaf^es^ewaed. 



E L. 



O Hemd, laet uw' zorg by deze kleed'ren gaen I 
Of anders is 't onnut mijn dood te wederftreven : 
3Elk voorwerp toond me haer : en doet my ftervend leven : 
"Wat zie 'k rampzalige ? waer ga ik ? ach 1 wat raed ? 
Zie hier waer in mijn dood of leven nu bcftact 1 
Ik ga om my te hoen; Dat zy me niet befpieden ! 
W acr zal ik vluchten ? Al fchmlettdf^ 

ZEVENDE TOONEEL. 
Graef, Koning, OCT ave. Kap iTi VN, 

Lijfwachten > L A U R A , Dienaeys. 

TGra. TjOu ! fta jongen 1 niette vlieden l 
Kon. JlI Wie is 't ? Gra. Een paedje van de Prin b. 
!KoN. Hier, paedje. LAU.Odood? 

IGeen maeht^ dan d'uw*, kan my bevryen van de noot ! U 



NI t 
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DE VERVOLGDE 

Ay , wolken dekt my doch ! 
Kon. Hoe zïjt gy dus vol fchroomen ? 

Spreek, hef uw* oo^en op, en wil uw* vrees betoonden. 

Dient gy de Prins met ? Lau. Ja, mijn Vorft. 
Kon. Hoeisuw'naem? 
Lau. *tIsCelio,ikbeef. wie maektmy doch bequaem ? 
Kon. En van hoe lang? 

Lau. Niet lang, twee miaenden is *t geleeden. 

Dat mijn geluk mijn leên met dit gewaed bekleeden. 
Ik ga hem vinden, Heer, indien 't zijn Majefteit 
Gelieft, daer ik verfta dat hy gevangen leit. 

Kon. Beantwoord eerftelijk het geen ik u zal vragen. 

Lau. Wat antwoord zal ik doen ?ach ! kon ik hem behagen ! 
O aerdc fpalk uw' mond ! o goude zon vertrek ! 
O wolken, andermael , valt neer , tot mi jn verdek ! 

Kon. Kent ey die Laura wel, in fchoont' liaer geens gelijken * 
Dat wonder, daer zoo veel bevalligheên in blijken ? 

L AU. Ja Heer, ik ken 'er, maer befpeur in haer ganfch geen 
Bevalligheid, of glans, zoo, boven het gemeen : 
Ik acht heur deugt veel meer als 't aenzicht : derd* ik *t zeg» 
Z'is wijs, en weet 'cr doen met reeden te beleggen, (gen» 

Kon . Het«:g' haer van daeg gezien ? 

Lau. Neen Heer, maer 'k hou voor waer. 

Dat zy deez' uchtend noch. . . . 

Kon. Graef, gaen wy , volgme naer. 

Ik zweer hier by mijn kroon , enoppermacht , dat heeden , 
ïlcur dood, mijn bitt'ren haer, weer ftcllen zal in vrcedcn. 

Laura alken. 
HIendige, op mijn lot is 't ydel hoop gefteld , 
Na dal het vonnis van mijn dood al is geveld. 
O hemel ! tuige van mijn onfchuld, en mijn lyen , 
Laet doch uw magt de zond' van zulk een menfch beitp/en! 
Schoon Vopften goden zijn, zy ïijn maer ondergoón : 
'k Verkctdand'aerd', en z©ek mijn recht aen 'shemciA 
troon. 

ACH T 
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O R A. 15 

T O O N E E L. 

^ uit de gevangenis gebroken. 



\ 

>L A 

[achtste 

[ Orante. 

Mj| AfT' onderdanigheid, gehoorzaemheid, en plichten . 
^ -LrUndraegb re wetten, die ons de geboorten ftichten . 
\ Loopt elders met uw' raed van eerbied; wantikken 
U lafterlijk ontzag niet langer, ja ! ik ben , 
Door uw' onnutte zorg, verwekt rot toom. hoe nader 
Uat Ik zijn zoon gelijk, hoe minder hy mijo vader 
Ik , m gevangenis gefloten , wort 'er uit 
Gedood.' om Lauraes dood hienmy in bocyens fluit. 
DatLaurafterf, ówreed'! en dat het eind' van deeze 
Vergoode zon der Hefd', den jongften dag moet weezen t 
Maer u ontbreekt die macht j off't droevig nieus van mijn 
J-'nnjpe dood, zou voor uw werk al ruchtbaer zijn • 
Ja voorde wil van 't werk. gy hebt geen fteenenUren 
/>oo valt, noch gantfchgecn wacht zoo trouw, dien ik . na 
. thoorcn 

Van deze tijding, niet had t'eenemael verplet. 
Gezegend zy de geen, die my doorzijn belet 
Verhindert heeft, dat my, in dit gerechtig woeden 

Geen menflh ontmoeten maer ik heb,fy! door een goede. 
En wichtige oorzaek, m dit voorval, heel bedeeft , 

ten bhnde pooging van een zotte liefd' gevreeft 

Onrecht cn laetfte nood iets aen zou zien, of vreezen. 
L/ndankb re vader, i-oei dees droeve wanhoop uit 
hn geef my, op mijn beê, mijn Laura tot mijn bn/it ' 
behoud gy vry uw Kroon, uw' eer, en al uw' ftaten 
la, neem uw bloed ook weer, zo gy 't my niet wüd laten ! 
Maer rgpf mijn Laura met : of, zoo men haer vervreemt 
V an my, dat gy my ook het leven ftraks beneemt. 
Utandersj hollal liou! hier jong. at doet de Koning > 



NE- 
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D É V 'È R V O L G D -E 



NEGENDE TOONEEU 
Laura, Orante e. 

L\u TTEkes! hykehtmenictl . 
Or A rjL Verwachr vah my belooning 

Fnbiijf uw heer getrou,'nuyder hem verlaet. 
Lau Ik acht my, met mijnlieer, te zijil in eenen ftaet. 
Or A Laet ons mctLauradan d'onnoo/'le doot met vreezen 
Lau.' Waer gv, en Laura zi)t, daer wil ik mede weezen. ^ 
Or A. Kom, zoeken wy 'er dan, cn waeg uw bloed by t my tu 
T AU Mi)nblocdlcanzönder'tu,ofLauraesbloednietzi)n. 
6r A^\ Maer pleng het niet vergcefs,e.n laet het dier betalen. 
Lau. Uw Laura heeft geen nood, zo lang ik acm kan halen. 
• Ik weet heurftci venmy van uaffterveh doet. 

Om u bemin ik haer, bm haer ftort ik mijn bloed. 
Oran. Hoe 1 vleit my mijn gezicht? wat komt zich hier 
veiToogen? 

Brengt gy my Laura mee ? voorwaer »t zijftLauraes oogen. 
Zilt ey 't mijn Koningin ? wat valt n:iijn lot my Tïoet ! 
Lau MimPrins,deestoeftelis»tdieuzootwijflendoet ! 
Or 'VN' *tls waer, uw acrtighéid bedroog uW mmnaers ogen: 
Maer in een fpiegelglas, wierd gy Hcht zelf bedrogen , 

Door twijfel wiege waert, in zulk een trouw gewaed. 

Maer zeer , wie hccFt mijn ziel gedient met dezen raet ? 
L^u De trouwheid zelf, Oaaeti en zonder zijne klceren, 

't Verweeren van uw maegt was vruchteloos verweeren. 

T>'i% kleet heeft my be vrijt van 's Konings razery , 

Die zellef bvme qüam/en vraegde my , na my . 

Maer och ! ik zorg, mijn deel zal op uw bruilofsdagen 

Niet anders zijn als lof te queelen met mnn klagen. 

Uw deel zal zijn, naer luft, uw toegefchikte bruid. 

Maerzcgel,met mijnblOéd, dat huweli)ksbelluit. 

Men rekhalft, dag óp dag, na heure komft uit Polen. 

Zet dan geen dochter voor die, zonder naam, komt dolen. 

De willing die gy doet, een Prins met redit bccaemt , 
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l A J R A. 17 

Vermits mijn kleine flam zicli gants voor d* uwe fcliaemc. 
]a , Prins ! ga , zoek uw' ftaet aen zijns gelijk tc binden. 

Verhezen van een kroon is meer dan een beminden. 
'tGemeene volk heeft in dit ftuk meer luks dan gy : * 
't Gaec rontom, waer het wil, en 't heeft verkiezing vry. 
En gy zijt vaft gehecht aen titelen van eeren. ^ 
Dies trouwt de heer als knecht.de knechten weer als heerc. 
Or AN. Mevrouw',de vrees onfteld u trou,door zwak geloofl 
Die iemand qualijk recht , verdoemd zich zelf ten roof. 
Indien ik u vcrlaet , wens ik mijn ziel veriaeten ! 
Men dwingd my , op mijn bed , dien ik omhels met haten : 
Een opgezwollen pad j en yfelijke flang : 
Daer kruiptz* al in mijn koets. Ayme 1 wat werdme bang ! 
Heur' oogcn ftrekken my verdovende fenynen. 
Weg Bafelisk , ik fterf van ' t dodelijk verlchvn'en. 
Neen, neen ! den Koning kan met al zijn gramfchap, nu 
Nict hinderen dat ik leev' en fterven z^l met u. 
]a , Laura ! ons geluk heeft altijd 't zelve voordeel : ( deel . 
• Een wil , etn daed , een troon, een dood, een graf, een oor- 
L \u. Maer nu d'Infant l Or .Een van de mijne,brengt haer al 
Een zeeker middel , dat heur reis beletten zal. 
Dus fchrijf ik hacr in 't kort : rrnjn Trouw w/rf alvergeeveii. 
Eer mj' de ttpeede Troum van u wierd voorgefcl.reeven. 
Mijni'ader, t'mjtier leety beeft tnyte laet'vnklan'dy 
Dit trefiijk luk , dat my (nrwaa-digh wedervam. 
Die woorden en wat meer zijn d'inhout van mijn fchrj'vcn. 
De zin zal zonder zorg heur reis doen achter bly\'en. 
La. Maer,Prins ! ik vrees,met recht,al weer: want ik vcrmoe^ 
Mits ik gewelt , zo 'k waen , aen uw gevang'nis doe , 
Dat's Konings toorn op u , door my , te meer zal grimmen. 
Ora. Wat waljwat flot,wat fpits zou liefde niet beklimmen, 
In rpijt van 's Konings fpijt , tot u behoed , Mevrouw ? 
'k Heb • t leven flechs gewaegd , om dat ik le\'en zouw. 
Macr zie ! welk is 't van twee , myn vyand, of myn vader ? 
JyAU.Ay zachtlhct buigen wint^het regenOnen maekr on.idf^r 



T I E N- 
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DE VERVOLGDE 



TIENDE TOONEEL. 
Koning, Gr aef,Laura,Orantee, 



KoN.TTTElGraefjden muiter los! hoe komt dit ?ha! gewelt 
W En toom ! neen, geen meer toorn, maer recht, en 




Hen ftraf, maerftrafgenoeg,voor ftout* ondankbaerheden. 
Trawanten, fa, weeft gy getuigen mijner eeden ; 
En finijtfe my vry voor, zoo 'k breek het geen' ik zweer, 
By dccs gekroonde kruin, by 't heilig hoott, en eer , 
, ( Van mijne haters zelf gevreeft en aengebeeden. ) 
En by d'on.winbaer' hand die wreeken kan 3 en hecdcn 
Den toom van 't rijk behecrfclit. Ik zweer,en bid den troon 
Des hemels, dat mijn eed meineedig fta ten toon , 
Indien zijn minfte woord mijn tooren komt te tergen , 
( Hoe wrev'lig dat hy zy ) oF iets befta te vergen 
\^ccrfpannig mi jnen wil i dat hem ftrax zal gclchitn 
Een welverdiende ftraf , wel wreed j maer nooit gezien. 
Een ftraf tot voorbeeld van de vad'ren vol genaden , 
Die overftelpt van rouw, als ik, in tranen baden. 
Een ftraf tot voorbeeld van fnoo zonen als de mijn' j 
Die tegen d'oud'ren boos en wederfpannig zijn , 
Waer van dat yder bock in alle talen , ( ouden 
En jongen ) ftéets, met fchrik, geheugenis zal houden . 
Gra. Maer. . . . 
Kon. Vraegniet,'k geef geen reên,of rekcnfthap, zwijglai. 
Ik wil, al' wat ik wil, alleen om dat ik wil. 

L A U R A ïö* Ormtee. 
Verfchuil. ai ras, ik beef i en 't bloed ftremd in mijn airen ; 

O R A N T E F. kme!e7ide. 
Mijn Heer, ik hoop my zal eer liefde wedervaren , 
Uit zulken borft, te meer, om dat natuur, en 't bloed , 
My vry fpreekt van een wet, die tegens 't recht misdoet. 
KoN.Rampzaal'gcl zijt gy daer ? dcrtg' u noch ondeiwinden 



H O O F T M A N , Lijfwachten. 




reden , velt 



LAURA. X3 

Dat onbefchaemd gezicht voor my te laten vinden ? 

O R A N T E E opjlaevde. 

Eer ik mijn onfchuld toon, 200 wenfch ik dat de haer. 
Uw quaden raetsman , eerft een weinig van u gaet. 
Dan wederroep ik voort uw toornig vonnis nader. 
Zelf voor u zelfe , mijn Heer, mijn rechter, cn mijn vader ; 
Mijn rechter, die recht uit aen elk het zijne geeft , 
En niemand onverhoord, of licht veroordeelt heeft : 
En *t vonnis van mijn boey, aen my gegeven, buiten 
Dien ftijl van recht, die niet te weig'ren is aen guiten , 
Word overtreden , als een wettelooze wet , 
Van geenen Rechter, Prins, of vader ooit gezet. 

Kon. Zeg op ! w^at uitvlucht zal uw misdaer nu verfchoonen ? 

ORA.Zelf een die fchuldig is,mach wel vcdchooning toonen. 

Kon. Maer , met wat fchijnbaerheid of gy mijn macht ver- 
Wat of u van de wet des onderdaens bevrijd , (fmijt ? 
Die ongefchend moet zijn, zoo heilig als natuurlijk ? 

Or AN. Dc wet van reden is noch krachtiger, en duurlijk. 

Kon. De wet van reden laet u ook geen huw'lik vry , 
Dat my ,of mijnen ftaet, in 't minfte fchaed'lik zy. 

Ora. 'k Beken dat. Kon. Maernochtans, wanneer ik u wil 
Tot, dat oncemlijk juk, een effen wedergade , (raden ^ 
Zoo jaegd gy al te laf een huwlijk, ^t geen uw' eer ^ 
Uw af komft , uw geluk en ftaten ftoot om veer. 

. Fi ! zoon ! dat gy uw zucht zoo fchandlijk laet veiVoeren , 
Door zulken geilen vlam, tot d^allcrfnoodft der hoeren ! 

LAu.Hoor daer mijn titelen! OR.Mijn heer,gun my dien dag 
Dat ik mijn haters eens voor u befchamen mag ! 
Zoo 'k dat geluk verwerf, u zal een glans beftmlen , 
Dat geenfins zwijmt na 't beelt,datz' u zoo valfcli afmalen. 
Een beek dat uw geloof zal overtuigen, dat 
Gy licht gelooft, en zy met leugens word beklad ! 
WanrLaura is volmaekt,cn ftrekt voor d'aerd een wonder^ 
Heur cierfel heeft geen fmet, heur deugden zijn byzondcr. 
Die god ^ die zich verteerd, zich tceld, zich zelf niet ziet, 

B 2 Zich 

^ de Tijdt. 



zo DE VERVOLGDE 

Zich zoekt, zich vind,zich heeft,en voor zich zeiven vliet , 
Zach nooit , noch ziet , noch zal nooit zien ( 't beft vry 
genomen 

Dat was , of is , of ooit in de natuur zal koomen ,) 
Een fchepfel dat vercicrt is met de minfte Ichar , 
Van 'r geen heur rijke ziel , heur geeft of lichaem vat. 

Kon. O fpijt ! met welken fmet komt mijn gedult te weeten , 
De bozen inborft dien zijn boezem heeft bezeeten 1 
O! zinneloozen bloct! indien de rijt miflchien 
Unoch niet van vernuft, en rceden heeft verzien , 
Zo laet myn wijze zorg , uw' zorgeloosheid' raden : 
ü zorgloosheid die u, maer mv wel 't meeft, zou fchaden : 
Of zo het ziedend bloed van uw' ontfteeken letn , 
Iets koels noch by zich heeft tot nut van ecrb're reen , 
Zo onderwerp u voorts , en volg een goeden vaeder . 
En mint u zeiven niet , of kent u zei ven nacder ! 
U tochten noemt gy recht, en Laura, (ha ! wat pi)n 1 ) 
Zou zelf de Icaerplaets van deugd en wysheid zijn ? 
Fy ! welk een blind ontzag l wat goetheit doet my beide 
Dat ik myn' hand,u hooft niet van zijn romp doe fcheiden> 
De wijl'er reedlijkheid en goede zinnen uit 
Gefcheiden zijn, en't niet dan fchand en fchaê befluit. 

Gr A. Bedaer myn Heer, bedaer,en toon gedweegc krachten. 
Gebie den razery te ruimen voor uw machten. 
Beheerfchen , ofbeheerlcht te zijn , is groot verfcheel . 
't Eerft' paft een kloek vernuft , en 't laetft diens tegenëeel. 
't Laetft brengt zich zelfs ih dienft , cn'n eerft in heer- 
fchappyen. 

Het eerft is dan een macht , en 't laetft is machtloos 1 ven . 
Oran. Myn lichaem is uit u ,'r hoord u en anders geen 

Mijn ziel uit d'oppermacht , en hoord ook hem alleen. 

Kom,queld gy 't lichaem vry,en doe daer meed' als 't uwe. 

Maer gun die macht de ziel naer zijn befluit te huwen. 
Kon. O welken fchoon gevolg ! weg zot met u befluit ! 

De heemel voert die dan uw blinde zonden uit ? 

Heeft die ia heiu" bcfluityoor u een vrouw verkoorcn 

Van 
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t A ü R A. 21 

Van yder een veracht ? in overfpel gebooren ? 

Die d'ongebonden luft veraed van alle man > 

Die alle dingen kan , maer die niet weig'ren kan ? 

En voorts men zeid n'iin fchoon als idel j daer beneven 

Heeft haer nooit keurlijk oog een minnelonk gegeven. 

Is dit die fchoone ftof , dat koftelijk juweel , 

't Geen u den hemel heeft befchooren tot een deel > 

Or A N. Die Laura u verbeeld , met zoo veel valfche verven , 
Zo ik zijn naem bekoom , ik zweer u , hy zal fterven ! 
Dat ik mijn vader in mijn tooren 't leveti laet , 
Van wien ik 't leven heb , my wel en eerlijk ftaet ; 
]a ! 'k bid den hemel fteets u *t zelve te vermecren ! 
Myn bloed komt my van 't uw', en 't blijft zijn* oor- 

fprongeeren. , ^ . , 

Wat Lauraes eer belangd , o hemel .' 'k bid u geeft 
Getuig', of moeder zelfooitbeeter heeft geleeft ! 
En dat 'er fmetten in heur zilver' aenfchyn \voonen ! 
Kuntg' iemand die dat zegt , en haer gezien heeft, toonen ^ 
'kZal toonen , dat hy u bedriegt met vlevery , 
En fny de loogenaer de tong af, hem of my. 
Neen heer ! daer 's niet op aerd' ofLaura ftreeft 'er boven. 
En 't grootft' is by'er klcen ; 't geachft by haer verfchoven, 
In 't end' heur liefd tot mv , 'k zeg dat z'er door onteerd ! 
Ja fchoon zy vader troud', 'k zweer dat z'er noch ver- 
ncerd. (fmceken, 

KoN: Lafbloed van konings bloedj fchoon dat ik 't recht voel 
Om haer , van u , het quact haer aengedaen , te wreeken 
Zo wijt' ik 't evenwel uw jeugdig onverftand. 
En geen bedaegd vernuft ,dat zich zoo wrev'lig kant, 
Ja ! 'k wil, in 'tbyzijn van deGraef, u doen verwerven 
Een voorwaerd,maer,die u van fchaemte zal doen fterven. 
Koom , ftel dat aes, daergy 't met lijf en ziel op munt. 
Eens aen de wifte zy die gy verkiezen kunt. 
Dat is , zo ik betoon aen uw' verzotte zinnen , 
Heur ongebonden min, 'k zeg hoercry voor minnen 5 
Patg' u verblijft aen iny /dien u geluk bdracht 3 

B 3 En 



42 DE VERVOLGDE 

En blijf ik in gebrek, ik geef u volle macht. 
Oran. Dit is een fchoone proef! en word van my verkooren. 

Mits ik die hebben kan door mijn gezicht en ooren. 

Ik haet 'er als de dood, zoo gy my zulks verklaart. 
Laura zacht ^ tot de Prim. 

Ey! vrees niet! 
Oran. Ja mijn Heer, 't verdrag word aengcN-aerd, 

By uw' vcrgoode naem , (ik wert 'er toe gedreven 

Van uw doorluchtig bloed,) en by uw' lieve leven. 
Kon. Verwacht dan t'avond vry een end van ons verfchil. 
Oran. Helpt gym' uit dezen dut, 'k gehoorzaam uwen wil. 

ELFDE TOONEEL. 

Laura, Orante E. 

HOe haegd mijn Prins de trouw, dienhy, met heilig* 
eeden, 

Aen dat verwurpen wicht, dat fchand'lijk ding, hefteden ? 
Or. Zo zeer,dat zo hy 't minft' vermoên toont op Mevrouw, 

'k Wil fterven aen uw knien, tot vefting van mijn trouw. 
Lau. Hoe! kan dat haet'lijk aes, vol fchriks, u noch behagen ? 
Oran. Uw' haet valt my heel lief, uw fchrik, heel zoet om 
dragen. 

Lau. Kan zulken leelijk dier noch minnevlammen voên ? 

Or. Uw' lelijkheid, Mevrouw,zal noch veel wond'ren doen." 

Lau. Van vrees. Ora. Vanliefd'. Lau. Vanfchrik. 

Oran. Van u een kroon te geven. 

Lau. Mijn Prins! mijn zoete hoop! 

Oran. O mijn Princes ! mijn leven I 

'k Zie reê dien dag te moet, fchoon' oogen, dat g'ons al 
't Vervolg befchaemd, en uw' vervolgers brengt ten val. 
Ja ! uw' vergoode glans, zal nu wel haeft de zware , 
En donk'rc dampen van hun nevel op doen klaren. 
Maer Schoon', ay! eer ons noch dien fchoonen dag vereert. 
Help ir^.^ei]? in een trek die my de liefde leert. 

Lau. Wat 's dat? ey zeg! OR.Dat gy zeifin uw eigen-kleeren. 

Toont 
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LAURA. 43 

Toont aen de Koning dat uw gaven *t al braEveeren. 

*k Wil dat hy eer bewijs aen uwe tover}' ! 
L AU. In mijn gewaed.' mijn Prins! waer toe verbindge my ? 
Or. Tot ni«t. een /eek're trek die 'k in dit werk kan fpeuren, 

En die mijn' hoop een trooft belooft, voor al dit treuren. 

Kom, dat ik 't u verklaer. Lau. Dewijlge 't zoo gebied , 

Ik zoek uw' welluft wel, maer mijn' verzeek'ring niet. 

TWEEDE BEDRYF. 

EERSTE TOONEEL. 

O C T A V E éiüeen , en *veidteft op LctKra. 

O Min ! d'onftei'flijkheid uws machrs word ik gewaer. 
Mijn ziel ft rekt u een kerk^mi jn hert een hoog autacr. 
Maer pleeg in my toch niet die fchandige offerande ! 
Laet liever het altaer en kerk tot afch verbrande. 
Waerom ? om dat ik lief ! wie ? Laura ! Ixion , 
War ftoiitheid lokt u naer de ftiefmocr van de 7on ? 
Zult gy niet, zonder vrucht , door 't ohbedacht verkiezen , 
De vrientfchap van uw Prins, en liefd uws liefs verliezen ? 
Onnut', ontijdig, ö onmenfchelijken zin ! 
Waer voerd gy doch mijn geeft, door u ontroering, in > 
Maer wat een wiffcn proef verkrijg ik door decs dingen , 
Dat d'allerzwakfte min de fterkfte man kan dwingen. 
Ook leer ik, wen een menfch, ^t verborgen van zijn hert , 
Een ander geeft, als eer, of fchat,of vreugd, of fmert, 
En houd zelf voor zich zelfs 't geheimft' zijns ziels niet 
over , 

Hem zot te zijn : en aen een vrouWjdie dooltjnoch grovef . 
Of zulken vrienden proef den hemel ook behaegt , 
Waer in een menfch zelf aen een boef zijn wel vaertwaegr. 
Neen r hoe? zoo moeft een menfch zich zeiver ontrouw 
wezen , 

En dit is 'c goed alleen, waer wrekheid word geprezen. 

B 4 TWEE- 
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TWEEDE TOONEEL, 

K0NING3 OCTAVE. 

01actfl:\ en eenig' vriend , o helper van my n zcei : 
hoe wel te pas vedchynd hier ' ^ 
OcTA. MynHeer^ 
Heeft dan myn noodlot my dit groot geluk befchooren , 
Dat ik noch hopen der voor u te zi)n gelxx)ren ? 
Is \ moog'lijk dat uit my u eenig goed gcword ? 
Kon. Uit u. ja , zo gy wilt, maer hoor my eerft in 't kort. 
Schoon dat de morgenzon , die ree ftaet om tejdaegen 3 
Van al de wereld word verwacht met meer behaegen ^ 
Dan zulken zon geëert die weg duiktin de zee , 
En voert op zijn karros de lichte dagen mee. 
Zo heeftmen evenwel van d'eerftc niet als 't hoopen i 
En d'and're ftaet alreê voor yders oogen oopen. 
Het tegenwoordig' goedt ftaet vaft. 't aeilftaende kamp s 
"Want tijtsverandering , een wolk ontftaen door damp , 
Een wint y een buy, een ftorm^ die eenen ftond kan maken^ 
Beroven d'oogcn 't Hcht ^ fchoon z' op de zonne waken. 
Dat ik d'uiiiegger hier van deesgelijk'nis ben ^t, 
Is buitens ti jts , want ik u geeft zo grondig ken. 
OcTA. De Prins 3 is dat de zon die vaerdig ftaet om khnv 
men ? 

En gy ^ myn Vorft ^ die zon alreê ter halver kimmen ? 
Hoe gy I wiens goude glans zo hel op heeden ftraeli , 
Gy die de middag van uw' dagen naeu^'lijxhaelt ? 

Kon. Gyvatmrnzinj dus wil naer uwen Koning hellen; 
En leer toekomend' goet nae 't jegenwoordig ftellen. 
D'onzeek'revriendlchap van een zoon die heerichémoetj 
Let wel, dat di^* geen leed een heerfchend vader doet : 
Behalven dat den dag kan koomen , nae 't geneezen 
Zijns zorheits , dat de loon uws dienft een ftraf zal wezen. 

Oc T A. 'k Hoop op geen' yd'le hoop 3 mijn bloet is't u ^ gebie. 
Ik eer de kroon op 't hooft daer ikze nu op zie . 
't Loc gaf my wel den zoon, maer plicht wijftmy den 
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L A U R A. 1^ 

Ben u een onderdaen uit de natuur ; zijn rader 
Uit vrye wil : gae vaft op mijn' getrouwigheid ^ 
In al dat dienft kan doen aen uwe Majefteir. 
Ik weet wel dat gy nooit zijii leeven zoekt te krenken. 
Kon. Ha ! 'k zweer gy ziet myn dood eer dan ik zuLx der 
denken ! 

En fchoon hy d'oorzaek is van al myn bloedig leit , 
Zo voel ik dat myn bloed noch voor het zijne pleit, 
""t Maekt al myn dreigen yl^en lacht om 's Konings brullen: 
Ja 5 'k wil 't hem fchenkan om zijn' aed'ren mee te vullen y 
Doch dees geneegenheid mijn' aenflagh niet ontbloot 3 
Ten zy dat ikze naekt uitftort iii uwen fchoot. 
Maer al dit lang verhael daer ik hier mee blijf teanen , 
Schijnd de waerdy van uw' gehoorzaemheit t'ontneemen, 
Gy weet , ( 6 ja ! gy weet , eir gy alleen in 't hof. 
Die eerfthjk zaegt , en ziet , dees liefde los van lof) 
Om welk een flechten proy dit laffe hert blijft lyen ; 
En met wat eer , en vree/' hy zich ter neer moet vlyen , 
Voor 't rijk van deze maegt die niemand kend : wien^ 
bloet 

By 't mijne niet bezit : noch waerdisjheid : noch ftoet : 
Een vteemd'ling, zonder fchat';, ofeenig ander voordeel , 
Als datz'in't aenfchijn llechs iet fchoons heeft j na zijn 
oordeel. 

Ook weetge van 't verbond dat ons en Polen raekt ; 
Door mijn gemachtigden 5 juiftnaermi)nlaft, gemaekt. 
Mee van d' Infantes komft , welk huwlijk t'allen n en , 
Een' eeuw'ge hoojie was en blijft voor Hongaryen s 
Ja zo ! dat zo hy niet uit zijnen handel fcheid , 
Ik wacht , mits ik haer wacht , een fchand' in eeuwigheid. 

Oc. Mijn Heer, 'k weet al te wel wat zucht dat hem doet^la- 
En ook wat razery hem naer zijn val doet dra\5^n j (vcn^ 
Doch 't rtaet n-iy fchoon dat ik zijin zotte min befcheld : ■ 
Maer hy bemint zijnquael s dies hier geen helpen geld. 

Kon. % Heb niet gedaen van daeg als tegens hem te ftryen , 
Met fchelding van zijn wulps en blinde zotternyen : 

B 5 Hoe 

I 



16 DE VERVOLGDE 

Hoe fchoon hy haer verbeeld'^ ik fchilderd' haer weer V1ÜI5 
En heb 'er deugd' bevlekt met leugens ; en ten tuil 
Geftelt voor eereloos : ja zijn beneeveld' oogen 
Belooft heur valfch bedrijf in 't openbaer te toogcn : 
Want ziin genezing' hangd aen dit te meenen j maar 
De proet van 't werk^ Odacf, valt uwen Vorft te zwaer : 
Mits Laura tot dit feit te vroom is ; en dat meer is , 
Men zegt dat zy in eer zelfs aller vrouwen eer is. 
Dit 's dan van deze zaek daer kunft behoeft , (ik ly 't) 
Dat ik 't my niet verfta, voor gy Uliffes zijt s 
Door \rycn toegang die gy by dees twee hebt. zwichten 
Paft voor geen wakk'ren geeft, die alles kan verrichten. 
Kom, ftel de lift hier by uw' Konings eer vry bloot ; 
Want een fti}fzinn'ge ziekt' fmaekt, zonder lift, de dood : 
De mid'len die men vreeft, zijn lieflijk, na 't volbrengen : 
Men mag om't goet,tc met,het goet met quaet wel mcngé. 
Sa ! toon my in mijn' nood uw' groote liefde nu j 
En dien uw' Koning, en uw' Prins^ uw land, en u ; 
En maek u, door de hulp eens zots, tot vallen vaerdig , 
De groote ftaet, dien ik u toegedacht had, waerdig. 
OCT. Daer 's geen geheim zo groot, of trou verklaert 'et aen 
Dien, die voor Prinfen eer, en heil der landen ftaen : 
En wat uw voorneem raekt, ik wil mijn trouw verpanden 
(Een onverbreeklijk pand) wel dier in 's Konings handen s 
Dat ik, zoo 'k maer wat gonft verwerve van 't geval ^ 
Dien heil'jr^en aenflag u ten einde brengen zal. 
Maer dat men zich verbeeld deez' Laura te behagen , 
Gelijk als Danaè, door goude regenvlagen j 
Dat is, op midnacht gaen om 't licht der zon te koop 3 
En d'uchtend zoeken heel ten einde van zijn loop : 
Derhalven, in deez' zaek, door het gebrek van deezen ^ 
Moet hier de lift en konft volkomen meefter weezen s 
Een als een toveraer, door diep' en duiftre paên , 
Doen dat Chimeeren hier voor ware menfchen gaen , 
J5n uw' bedrogen Prins, zijn ranken zoo verwerpen^ 
Door, 't geen dat was, noch iSiZi jn meening in te fcherpen . 

Kon. 
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LAURA. 27 

Kon. Maer, wacr meê loon ik doch deez' overgroote jonft ? 
OcT. Mijn Heer, met Laura zelf: dat *s loons genoeg : inijn 
konft 

Begeert voor al zijn trouw geen andere belooning , 
Als haer i indien dar ik die dienft doe aen de Koning. ^ 

Kon. Ga heên, behael dien prij s i en zy zal d'u we zi) n j 
Ontrooft 'er maer mijn zoon : gy moet gevaer noch pijn 
Van dezen ftrijd, om zulk een gouden vlies, niet vreezen. 

OcT. De zucht, die 'k t'haerwaerts draeg, doet my een jazon 
weezen. 

DERDE TOONEEL. 

Koning. 
Ie daer die vicyers , waer een hof van overloopt 



z 



Waer van dat elk aen elk^zijn xxm om nut verkoopt: 

""t Zijn vyanden van ruft^ en vrienden van 't verwillen : 
Wel laf, maer weer bequaem om alles te bediflen : 
En zulken volk nochtans^ vervoegd zich by de kroon : 
Waerom ? men zoekt hcur zond, al hact men de perfoon, 

VIERDE TOONEEL. 

GRAEF3K0NING. 

Gra.'C' En jonge fchoonlieid^Vorft^verwacht in't nederliof^ 

ILOm voor uw Majefteit te komen, na verlof. 
Kon. Een jonge fchoonheid ? 

Gra. Ja. de fchoonheid zelfs; wiens oogen. 

Geen oog*, hoe koel, kan zien, of word tot min bewoogen. 
Haer weerga, in uw land, geenineer gevonden werd. 
Z*is een vermaak voor 't oog' : maer een \^rdriet voor 
't hert. 

Ko.Datz' in trê.zien w'er eens. toontz' ons een godlijk teekc. 
Zoo laet ons in deez' nood haer oifi een wonder Imeeken ; 
Dat zy die Laura met 'er voorneem' werp ter neer , 
En aen mijn zotten zoon een wijzen zin vereer^ 

V Y F- 
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2S DE VERVOLGDE 



VYFDE TOONEF L. 

J R A , K O N I N G , G R A E F. 

OGrooteti Koning , geef my recht nauw' vermogen l 
Verdelg de zond', en help d' onnozelheid verlioogen. 
Gy, die der dcuoden hoop' en laetfte toevlucht zijt, 
Ay , help mijn arme eer ! helaes 1 ik benze quijt ! ( ftralen 
Kon. OGraef! watfcherpefchicht, wat vlam, watvumge 

Gevoel ik in mijn liert ! Mevrouw', wil voort verhalen. 
Lau. Mijn naem is Eleant\ mijn vader kreeg wel eer 
In u beroemd pallcis veel titelen van eer. 
Zijn naem , in fpijt der dood , zal in uw' boeken leven. 
I iy heeft u met zijn bloed de goude vree gegeven. 
Het was Theodamas. Kon. Ik heb zijn moed gekent. 
Zijn dood was my en u een algemeen ellend , 
Ter tijt als ik zijn ftaet , zo hoog als eer ophaelde , 
Zijn koll'lijk leven de gemecne wet bctaelde. 
Lau. Ik zag mijn hoop met hem vervallen in 't bederf. 
Zijn goude deu^d alleen was EJeantes erf. 
Macr 't lotlieeftdcezefchatmy noch benijd i endeezc. 
Door m^cht van een Lirqiii jn , Lukretia doen weczen. 
't Gebeurd' eens in de kerk dacr ik den hemel bad , 
Dat een jong eedelman op mv fteets d'oogen had : 
Hy kon my in geen fpel of venfter die verleenen , 
Tot zijn vermaek : o neen I ik ben daer noit verfcheenen , 
Vermits het ftrikken zijn die men de vr^'heid fpand , 
En ik gevloden heb. Maer , ach ! ik zie , de brand 
Koomt in de kerk al mee! waer ik door weinig vonken 
( Tot welkers Icrting' al mijn kleedren zijn doordronken 
Van tranen ) kreeg, het geen behoord aen ' s hemels troon. 
Schoon dat de heil'ge plaets , en ik hem zulx verboön. 
Hy vraegdenae mijn naem. hy volgde my 3 hy vleide, 
Hy brand', hyzwo#weldier, hy zucht': hyqnijnd: hy 
Ichreide ; 

. En Ichreef my brief üa brief 5 waer door hv niet bequsm 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuesf LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 H 88 



ito, 



L A U R A. 29 

Dan yd'le waen 5 geen min 3 maer meerderiiig van vlam. 
'r Gebeurde juift van daeg ^ dat ik mijn leedig' uurcn 
N lec mijn gefpeel door bracht aen droever : ö wat zuiire 
Ramp/aelig* oogenblik ^ daer ik mijn val in zag ^ 
Door landen van een glei, geciert met vlag by vlag ! 
De zeilen konftclijk vol zilvre lialve maanen ^ ( tranen , 
Tot fchrik voor my gemaeld : maer 't oog ^noch vv>l 'er 
Toen ik den hopman zag met tulband op 'et hoofd , 
Zich landwaerd geven, achl hy naderd'ons. hyroofd' 
Ons weg, en vloog vol moeds, met zijn verkregen ichatren 
Weer fcheep. en ik , helaes ! kon anders noch niet vatten. 
Of 't was een Turk. floeg voort mijn oogen op , en merk 
Hem die te zijn die my gevr\^d had in de kerk s 
En daer zo valfch , ach ! op een valfche hoofdftof fcha^iac , 
Tot mijn verderf vermomt, o hemelen ! wat naektc 
My ramps , door 't zoeken van den hemel ! want mijnbeer, 
Lee fchipbreuk , groote Voift , by ftil en helder weer. 
Niets kon my hoeden voor dien hoon : en al de pbflen 
Der zwarte zee kan 't vuil dat my befmet , niet waflen : 
Maer gy die d'onfchult wreekt, en fchuldige vernielt , 
Mijn eer fmeekt u om recht , u dienftmaegd licht geknielr , 
Ay ! laet de beeken van 'er oogen u erbermen , 
T^m d'eer der heil'ge knien gelloten in myn armenr 
Kon. By 't heil van mijnen zoon , en by zijn waerde ziel , 
Die 'k min wou dar 'et rif, dan mijne zelf, ontviel s 
En by de goude kroon die op zijn hoofd z^l blaken , 
Het bloed des fchakers zal uw' fmet weer zuiver maken. 
Zo moet de Laura mee vergaen ; wiens ftoute lift 
Mijn luk , en ftaet zoekt te bereiken : en met twift 
Dit Koninkrijk beroert : en vuld mijn hof met warren j 
En zaeit' er nijdig zaed in ons : t' za niet te marren y 
Noem ons de naem der fchelm. La. Dat is onnodig,Heer : 
Die niemands naem noemd,rept de zaek min, en wind eer 
Belaft maer deezen laft aen iemant : ik zal ftellen 
Mijn zaek in goeden ftant. Kon. En ik 'et vonnis vellen. 
Kom Graef , 'k beveel de zaek aen uw' voorzichtiglic: : . 

Ga . 
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30 DE VERVOLGDE 

Ga, volg in als met vlijt mijn laft, en heur beidt. 

Gra. 'k Volvoer mijn ampt getrouw. 

Kon. Hoor ecrft uw' Koning fpreken. 

Kan ik met recht een zond^die 'k zelf wel doé woii^wreken? 
Mijn hert' wenfcht dat ik maer in deze misdaed vil : 

. h Geen hy volvoerd' in doen, volvoer ik in de wil. 
O Graef ! door welk een konft verdien ik doch de ftraffe 
Van zoo een zoete zond ? heur gaven, ha 1 verfchaftcn 
Mijn hert een fterke ftorm, van droeve hoop, en vreu^^d • 
O wond're fchatkift vol van acrtighcid, en deugd 1 
Hoe rijk is uw bezit 1 hoe aengenaem de zonde j 
En lieffelijk 't geweld daer m'u door krijgd ! ö wonde . 
O Graef! wat koftlijkheid zal ik u geven? kom. 
Ik deel mijn halve Rijk aen u en d'uwen om. 
Beheerfch vry neffens my, mijn fchat, mijn land,en vheten^ 
"^en gy verricht dat ik deez' fchoonheid mach genieten. 

Gra. O hemel ! zeg my doch, hoedanig is 'er macht , 
Dat zy den Vorft zoo dra, tot 't uiterlV heeft gebracht ? 

KoN.Maer hoe is 't aenfchijn weêr,zeg ook eens,zijn'er ftralc 
Niet meerder dan 't geloof ? ken 't uw geloof wel halen , 
Dat het gelooflijk is, waer zoo een zon verfcheen , 
Men leven kan, haer zien, en niet beminnen ? neen , 
NecnGraef! ga fpreek met haer. verlicht mijn martlaryen^ 
En breng, door deze dienft, u zelfs in hcerfchappyen. 
Geley mijn min ten doel^ daer mijn gezicht op mdkt : 
Ik ga in mijn vertrek, terwijl gy 't werk befchikt. 

ZESTE TOONE.. ^ 
Graef, Laura. 

Gr. F zy wat wederftreeft, ik zal den llorm begmnen ; 
De bres al ree gemaekt zal u de plaets doen winnen. 
Mevrouw', dit fchoon gezicht, dees minncfakk'len, daer 
Den dag meer licht uit trekt, als uw gezicht uit haer , 
Die hebben, (fchoonz' 'er met een vloed van tranen laven J 
Slechs door een lonk, gemaekt een Vorftelijke flave , 

Een 
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Een Koning bid u aen : zijn min zou, met zijn bloed, 
't Bezit van uwen fchat wel koopen : Hoor I men doet , 
Door zulk een daed , geen zond'j zijn waerde dekt de 
fchande. 

Men kan by Vorften nooit oneerlijk zijn : de banden 
Van 't Koninklijke goud dat die u binden, bluft 
Zijn minnevuur,en helpt het razend' brein aen ruft , 
Geli)kerwijs als hy (na lichting zijner quellen) 
; Belooft, door vaerd'gc wraek, uw' eere te herftellen. 
Lau. Ik fcheld mijn lot geen meer,maer dank'er milde vlaeg, 
. Nu ik na zoo veel ramps mij n Koning nocli behaeg. 
't Verlies van d'eer om hem gelecn, is een verliezen 
Dat d'allervroomfte wel voor dubb'le winft zou kiezen. 
Ga heên, verzceker hem, zoo *k fchoonheid heb, dat hy 
Ze meêr beheericht, als 't minft' in al zijn heerfchappj^ 
Gr A. Zie ! zonder lang vertoef mijn beê vei^nt J de zeegen. 
Van zoo een rijken buit heb ik gering verkrcegen. 
Mevrouw, verzceker u, dat dees bcwilging', u , 
üw ftaet, en uw geflacht een grontveft zy . Maer nu , 
Wat plaets belooft gy hem, tot lichting' zijner qualen > 
Lau. Mijn huis: daer 'k u bedekt door iemand zal doen halen. 
Gra. Wanneer? 

Lau. Van avond noch . 't word laet. vaer wel mi j n heer. 
Verwacht terftond m^n boö, ik wacht u daetlijk weêr. 

ZEVENDE TOONEEL. 

K O N I N G , G R A E F. 

KoN.TTT El Graef, hoe is 't ? 

Gra. W Geklaert, de plaets is opgegeeven. 

Met d'allereerften ftorm, en zonder wederftreeven. 
Wat is uw fchatkift, Vorft, een treffelijk geweer ! 
En hoe werpt kroonegoud gcdwonge deugd ter neer ' 

Kon. Zoon, 'k zou my in uw' min gezeggen laten , zooze 
Heur oorfprong nam uit zulk gezicht, en uit zulk blooze 
Der kaken want een llaef in zulk een boey te zijn , 
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32 DE VERVOLGDE 

Is flavemy met recht , en zoet, en zonder pijn : 
Maet waer , cn op wat uur zal zy mijn quael genezen ? 

Gra. De uur zalt'avond, cn de plaets zal t'harend wezen, 

Kon. Weet gyheur huis? 

Gr a . Mijn heer , laet deze zorg aen my , 

Een van *erdienaerskoomt ons tot een leidsman by. 

Kon. O hemel 1 moeft ik,om mijn vreugdlmet druk te men- 
gen, ■ . (gen: 
Den muiter moeten ? wel ! wat ramp mach hem hier bren- 

ACHTSTE TOONEL. 
Orantee, Koning, Graef. 

Oran. \yf Yn Heer, op 't buitenhof fprak my een vrouw, 
IVJL zo 'k ooit 

De fchoonheid heb gekent was 't dees', inals voltooit : 
Zv bad my dat ik u zou bidden , om heur eeden 
t' Öntflaen , die zy aen u op 't heftig minne decdc. 
Dit naeuw gezeit j fprong zy in heur karros , en vloog 
Mv fnel'eralseenfchicht, ofblixemuithetoog'. 

Kon'. Wat eeden raekt dit ? fpreek , wat is dit voor een vrou- 

Gr A . Men fpeeld een fpel met ons. ( we ? 

Oran. Mijn Heer ,'t is die ontrouwe 1 

't Is dat verloren wicht : dat ftink^d' aes ,^ 't welk gy 
Met ongerechtigheit zo wreed vervolj^t : 't is zy 
Die flus in paedjes klecn , zelf met 'er eigen ooren. 
Dat fmadelijk onthael uit uwe mond moft hooren, 
't Is die , dacr dien u vleid zo veel gel>reks in vind. 
J^ees' gaven werden u /o vals verheelt, bezint 
Nu of zy zinloos is , die , nevens my , geloofde 
Datz'u bezien mocht, zonder zond' doen : cn beroofde 
Dien valfchen waen. 't Is die , wiens al '«rwi jften racd , 
De znek in zulk een ftand geftelt heeft Nu verllaet 
Gy uit dees' proef, hoe zwaer 'er geeft is op te delven : 
En wat 'er fchoonheid rackt , dat oordeel by u zelven : 
By u , die door de min , dien wyzen konftenaer j 

Van 



LAURA. 3j 

Van vyand zijt gemaekt tot grootfte vrund van haer. 

Ay •! overweeg, mijn Heer, of ik wel zo veel jaeren , 

Als ik dees' oogen zag, (die my in 't leven fpaeren , ) 

Dees jonge winnares zou kunnen wederftaen , 

Zo vaerdi g en zo wis in herten te verflaen ? 

En, of die met een lonk den ouden ziek kan maeken , 

Den jonge fparen zal? *k mach mijn gezantfchapftaeken. 

NEGENDE T O O N E E L. 

G R A E F 5 K O N I >r G. 

Gr . ^ ^ Ie daer die fchoone hoop zo fnel verandert : maer 
M-^ Ik,d'eerft bedrogene,word d'eeiile Ichand gewaer. 

Kon. D'onftelde zinnen ftaen in twijfel, of mijn ooren 
Dees gadelooze fchand al hooren, of niet hooren ! 
Hoe ! Laura in mijn zael 1 by daeg ! daer ik 'er zie, 
Haer hoor, haer fpreek,haer min,en bid om weerliefd I zie. 

Gr A. Wat doenwe met de Turk ? zal ik zijn gley vervolgen^' 

Kon. Ha Graef ! niaekt met geen boert mijn gramfchap 
meer verbolgen ! 
Z'is groot genoeg om hen te pletten, en dees hoon 
Te itellen eeuw' op eeuw' acn elk geflacht ten toon, 

DERDE B E D R Y F. 

EERSTE TOONEEL. 

LiDIAjOCTAVE. 

LiD.TTTAt dunkt u >zeg. zal ik met al mijn vlijt,en pogen. 

W Nu Laura lijken? 
OcTA. Ja. ofz' ons zelfs ftond voor d'oogen 5 

Gy zijt in als, als zy : van ftatelijk gelaet ; 
Van fchqonheid : van geftalt' : van wezen : van gewaed : 
Van hair : van poeder : en van vel alsfncê : van zwerte 
Gemaekte vliegjes j maer van ladh , om 't herdfte herte 
Te dooden. pijndg' u voort, en bootft de ftem van hcur , 

C Pc 
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34 DE VERVOLGDE 

De Prins zal, in u tween, zelf wagg'len in de keur. 
Ten and'ren helpt de nacht, als wetend' van de lagen 
Der minnaers, dezen lalt met lift getrouwlijk dragen. 
De bouwkonft heeft uw' zael ode juift van pas gebouwt : 
Dcx)r welkers venfter, elk van ftraet, en ftoep, befchouwt , 
Wie dat 'er binnen is, wie binnen is ziet buiten. 
Verwacht my t'avondt daer : en wil met my befluiten 
De lift der liefde naekt in 't werk te ftellcn s waer 
Een ruft voor word belooft, zoo wel aen ons, als haer. 
Nu wacht ik Laura hier, om alles te bereiden 
Tot zulken fpel j en haer voort kamerwaert te leiden : 
Met ftreng bevel, dat zy haer niet vertoond, uit fchrik , 
Of hier den Koning quam. Wacht, wijl ik dit befchik. 
Ter plaetz', daer wy 't bedrog dan t'zamen zullen fpeelen , 
Om deez' goê lieven, door ons dienft, goê ruft te deelen. 

Lid. Wat dienft? wat ruft? 'k begrijp dit niet.ó neen.' daer leit 
Een groote lift bedekt in dees verborgentheid. 

OcT. Wel hoe.' weet gy noch niet waer Laura toe gebracht is? 
Kan zy 't vervolg eens Vorft ontgaen, die zo van macht is ? 
Te meer, wijl hy gelooft dat zy 'er eerfte brand 
Noch voed,de Pnns noch meend,en ftaet zijn wil ter hand? 
En dit geloof is dood, krijgt hy ons fpel voor oogen. 

Lid. Maer, waerom in't bedrog zelfs Laura mee bedroogen 5 
En haer de weldaet diew' 'ei* doen, niet eerft gezeit ? 

OcT. Een weldaet is, na 't werk, van meerder heerlijkheid. 
En zijnde niet beloofd, verplicht men hen te meerder : 
Ja deez' grootmocd'gc maegt, wiens hooge vlucht veel 
Strektjdan gemeene vlucht,zou datelijk verftaen (veerder 
AI d'oneer, die heur eer werd opentlijk gedaen : 
En brandend' in een vlam, noch heden, lchoon,en heerlijk. 
Niet dulden datm' *er fcheld, op morgen, voor oneerlijk. 

Lid. Deez' trek is aerdig, en uit kloek vernuft ontftaen ) 

OcT. De deernis tot hun tweën,dringd my deez'aenflag aen. 
En uwe zucht tot haer, komt u het zelfd' beveelen i 
Om, neffens my, het loon van deze dienft te deelen. 
Zie, gins komx Laura, ik blijf toeven, en beftel 



3? 



L A ü R a: 

Haer voort ter kamer. Lid. Wel, verwacht *er dan. 
OcT. Vaerwel 



T W 



E E D E 

O C T A V E 



T O O N E E L. 



allee». 



Pi, 
rr. 



wé 



DE rechte ftreek is in deez' omweg quaet om ramen : 
Want zulken doolhof eifcht Dedael, en Thefeus 
t'zamen. 

*k Beloof aen al te mael, en doe 't alleen voor my j 
En maek dat met den Prins de Vorft bedroegen zy : 
Want Laura zal hier zelfs mee fpelen ; en den eenen 
Zal haer voor Laura zien, en d'ander zal weer meenen 
Dat hy een ander ziet. de zaek fchij nd vreemt j maer 'k zal 
De Vorft doen zijn , dat hy 'er niet ziet, en zietz' al : 
Want zoo hy zeker waer oat zy 't was, zou 'k *er leeven , 
De gramfchap, daer hy haer meê volgt , ten beften geeven.' 
O min .' vernuftig kind, ay ! help mijn ftout beftaen ! 
Begunftig doch mijn min, of roeidze liier van daen • 
Laet ons het wagé, 't Ichaed dat fchaed,'k zal noch bedyen^ 
Geen fchooner fchip kan my doen zoeter fchipbreuk lyen. 
Geen fchooner klip kan my vermorflen , en geen graf 
My fdioonder daii die zee. ó welk een zoete ftraf ! 

DERDE TOONEEL; 
Koning, Octave. 

Kon. "\ iT Yn waerd' Oólaef ! hoe is 't ! hoe zal de zaek 
iVJl noch loopen? 

Zult gy uw woort voldoen ? mach ik op uitkomft hopen ? 

OcT. Mijn Heer, 't zal alles na de wil uws hoops gefchiên. 
Van morgen is 't belooft, en t'avond zultge zien 
Dat ik betalen zal. Dees Laura, heeft een groore 
Gelijkheid met een maegd, door wien ik heb beflooten ^ 
De Koning zelf, ook zoet te mompen. gy zult, naer 
Verklaring van uw oog, zelf Laura zien. voorwaer 

C 2 Geen 
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3tJ DE VERVOLGDE 

Geen melk lijkt beter melk.. En'tfchijnddatdezegroote 
Gelijkheit, is een werk uit de natuur gefprootcn , 
Alleen tot dit bedrijf, verhoop een heerlijk end , 
Mijn heero zo d'uicgang zicfi recht na den ingang wend. 

Kon. De roof zal d'uwe zijn, zo dra alsz' is verkregen. 
Ja 'k wil datz' uw' ook is van heeden af. de zeegen 
Mangd maar alleen aen u. 

OcTA. Beveel my.'t werk,mi)n heer. 

Gelieft u, hael de Prins, en kom vry daetlijk weer. 

VIERDE TOONEEL. 

O C T A V E alleen. 

IK bou oj» deez' ftellaed)' een zwaer gebou : *k moet letten 
Zo 't neerflorr , dat het niet den bouneer zelf doet pletten. 
Mijn liefd' wat vliegdge hoog ! of denktge, zo ik ai 
Van boven kom , ik val ten minften hemelval ? 
't Is waer i geen waerder ftof kan my ooit doón ; en deze 
Zon kan , zo wel als die, een Ikarus doen wezen. 
Trê voortjdaer komtz' al aen. wat fchelmftuk dat me doer , 
Om zulk een fchoonc zon, heur luifter keurt 'et goet. 

VYFDE TOONEEL. 

L A U R O C T A V E. 

Lau. "f T7EI nu Odaef, is dit bedrog geen lachens waerdig ? 
OcT. W Wat zegtze ? deeze reen verdelgd mijn hoop! 
'twasaerdig 

Mevrouw, 't Verraedisyl! 't geheim is al getncldï 

De fteigring omgeftort , en 't bouwerk neergeveld. 
Lau. Is 't nu al tija dat w' ons belofte gants volbrengen ? 

Spreek, zal ik de begeert, die hem zo parft, gehengcn ? 
OcTA. Wie parft begeert? Lau. DeVorft. 
OcT A . O ! wreeker van het leet 

Die in de ziel al ziet eer 't zelf de wil recht weet ; 

Moe ftraftdeez' warring al mij nvalsheên die hier leggen : 

Lau. 
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: L A ü R A. 37 
i t A.Wel hoe»gy zegtme niets! Oc.O ramp! wat zal ik zegsé> 

Ja, ja Meyixxiw, 't is waer. door uwe glans gefchier, 
Lau. De Prins zal lachen, ja, maer zijn heer vader niet. 
OcT. Dit-werk , na ik bevroê , gaet tegen 's Konings hoopen. 
Lau. En *t is my tegens hoop gelukkig afgeloopen. 

Hoe ! my te minnen met zo weinig heerlijkheit ? 

Voorwaer, 'k had zo veel vruchrs my zelfs niee toegeleir. 

Wat zegt hy van de Turk, en Eliant' ? fpreek vaerdig. 

Wat dunkt u ? is 't bedrog niet dubbel lachens waerdig ? 
OcTA . Deez' reede dekt een zin dien ik niet recht verftae ! 

Schep nieuwe kracht mijn hoop. Ga voort,en veins, wel ja 

Mevrouw ! vergeeft me doch ditongeruftig woelen ; 

Uw zaek , die my onfteld, berooft mijn brein 't gevoelen , 
- En reeden , dat ik niets op al uw' vragen zeg. 

Hy ziet 'er! 't is genoeg, men zoekt u. fchuiluweg. 

ZESTE TOONEEL. 

Orantee, Koning, Grave. 
Or. ^TT Y is 'c. ó ja!mijn min doet mijn gezicht niet liegen.- 
Ko. yL/ïs'tLaura?OR.Ja,zy is't,men kan me niet bcdriegé. 
O neen ! 'k en twijfel nooit al waerze noch zo veer. 
Mijn hfert vertoondme haer zo wel als 't oog, mijn Heer, 

Koning in zich zelf. 
Zo 'k niet verwittigd was van d'evenheit der zaeken , 
Ik zou in deeze twee geen fcheiding kunnen maeken. 
'k Geloof noch datze 't is. 6 lukkeli jk begin , 
Maek doch den uitgang goet, gy ftelt dit treffiijk in ! 
ORA.Hoe!zou mijn Laura tot die zond bequaem zijn^goden. 
Dien gruwel was uw' fchuld , die zonden uw geboden 
Ja de natuui- heeft dan ter weereld niets gebaerd , 
Als dat doodfchuldig is, en zondelijk van aerr. 
De naem zal nae de zaek niet zwymen ; en de nachten 
Ons zullen dagen zijn j de roozen zalmen achten (ja all's 
Voor doornen i zond voor deugd' ; end'eervoor fchand, 
Wat valfch is voor gewis, en 't zeeker weer voor valfch. 

C 3 Gra- 
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DE VERVOLGDE 



G R A V E voor'tvenfier. 
Ik heb hen hier ter fteê voor dezen vaek vernomen. 
Treed aen, zoo 't u gelieft, my dunkt, ik hoor hen komen. 
Kon. Mijn zoon! zo 's hemels gunft u nu 't gezicht verklaert. 
Dat gy de waerheid leert ; zultg' ook met een den aert 
Der raden, die mijn oud', en rijpe jaren leiden y 
Licht van den heeten raed der jonkheid onderfcheiden. 
Gy zult ook zien, mijn kint, dat al mijn voomeem, uit 
Een zui vre zuclit tot u, en vaderliefde fpruit. 

2iEVENDE TOONEEL. 

[LiDiA, OcTAyE, Koning^ 
Orante E, Grave. 

L I D I A tot OEla've op de zael 

AI ! wederftreef mijn min toch niet met yd'Ie zaken ! 
Maer antwoord met *et hert, en laet ons woorden fta- 
0(ftaef,betael de brand,die 'k ftects gevoel met pijn, (ken. 
Vry bet, dan door gezucht, gepeins, en droef gequijn i 
Dat valfche tuigen zijn, in trouw' en fterk beminnen ; 
Waerom?zy houdé fteets 't geheimft der ziel noch binnen. 

O R A N T E E dit hoor ertde. 
Brand! pijn '.gezucht fgeveim ! hoe of ik dit verzwelg ! 
Mijn Laura bidt ! hy word gebeên ! 't geen ik me belg ! 
OcT . Mevrou, ge weet wie 'k dien! Bedenk dit werk wat na- 
Vereen de namen eens, van dienaer, en verrader ! (der ! 
Hoe Laura ! kundge wel met reden zoo een trouw 
Vertrouwen, die u door verraed toekomt ? Mevrouw , 
Mijn plicht, niet ik, doe hier dees weigring. daerenbooven 
Kan ik u ganfch geen trouw,zoo 't trouw zal zi jn,belooven. 
Wat heilig' eed, van hem, zal u verzeekring doen , 
Die ftraks mineedig word in d'eed. wil vry vermoên 
Dat my, zo 'k vry^heid had,zou vlam noch moed ontbreke. 
Om my, terftond, in uw' gewenfchtcn dienft, te fteken. 
Maer nu dien ik de Prins : en die verbintenis , 
Verbied my iets te doen^ dat hen) mishaeglijk is, 

Oran. 
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L A ü R A. 3> 
Oran. Begin dien dienft flechs eens, 'k zweer, 't loon dat zal 
u falen , 

En hadge 'c niet ontzeid, de dood zou 't loon betalen . 

Kon. Wel waer *s de grondveft nu,tot bouwing van u trouwj 
Is 't dit ellendig wicht ? is 't deez' onkuifche vrouw ? 

Lid. De liefd' is maer een kind, als hy met vrees en beeven , 
Naer al te wijzen raed van and're, heel moet leeven : 
Maer wijl 't een god is, ftaet hem alles vry i ja zoo , 
Dat hy geen meefter ken, of magen heeft van noo. 
Ten and'ren zal 't geluk der Prins my nooit genieten ; 
Want zulken langen liefd' zou zelf 't geduld verdrieten : 
Dat hy zijn wil vry voeg naer 't Koninküjk bevel s 
En ly dat ik mijn trouw naer mijn believen ftel. 

OcTA. Is Laura ongetrouw ? 

Lid. 0(5lave niet om temmen ? 

OcT. Ik heb geen hert,Mevrou,om 't fchelmftuk toe te ftem- 

Oka. En Iji dat ik mijn trouw naer mijn believen Jiel ! (men , 

Hal 't is te veel' 

K©N. Sta valt. 

Oran. Mijn Heer, 'k volg uw' bevel. 

Ten and'ren zal 't geluk der Prins my nooit gemeten : 
Want zulk een lange liefd' zou zelf 't geduld verdrieten ! 

Kon. Mijn zoon! 

Or A . Mij n Heer, vergun toch dat mijn gramfchap my 

Machwreeken. 
OcT. 'k Hoor daer iets,kom Laura, fchuilen wy.' 

ACHTSTE TOONEEL. 
Orantee, Grave, Koning. 

Ora.!) Y heur mineedigbloed,uw liact,enby mijn hettc ! 

Gra. DSedaer, mijn Heer, bedaer ! 

Ora. Ik zal die hoer verpletten ! 

Hy ly dat ik mijn trouw naer mijn helieven ftel'. 

Ontrouwe ! 'k geefz' u weer, 't is d'uw', befteetze wel. 

Ondankbre, ga, ik vloek de valfche zegenboogen , 

C 4 Dacf 
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40 DE VERVOLGDE 

Daer ik mijn hoogfte roem op boude /k zal gedoo^rti 
(O laffe)) darg' uw trounaer wil hefteed, denfchat 
Geef ik u weer , die 'k my liet voorftaen datge had. 
O hemel ! gv beftierd geen meer natuur ! uw ftarren 
Zijn krachteloos , verdoold 5 en , by geval ^ ze warren ' 
Zelf 't eelemente vuur ontbreekt de zuiverheit ! 
En d' aerd' is wankelbaer : hy liegt die anders zeit. 
De fchaduw maekt het lijf ^ en 't lichaem maekt geen fcha- 
De middagzon ftaet vaft^ heur licht is dof: ó ja ! uw' (duw'; 
Aenlokz'ien 5 I^ura , zelf in 't aenfchyn zijn onwis. 
Daer is niet zeekers meer , nu zy onzeeker is. 
Kon. Myn zoon ^ zie daer Lukrees ^ wiens fchoon' en kuifche 
leeden ^ 

En wijsheid neffcns dien y gy zo by my verbreeden ! 
Nu leert gy eindlijk van 't gebruik en ti jt^ hoe licht 
Hy zich bedriegt die zich te veel betrout : het wicht 
Dat ons ter minne leid is Wind , en doet ons dwaelen ^ 
Indien den teugel hem gevierd word. in de paelen 
V an Bude gact gerucht ^ inzonderheid in 't hof. 
Dat duizent neffens u heur minn' genieten s of 
Zulk goet 3 dat zich zo deelt, zich geeft, verklaer ons ditte : 
Hoe! 'tgeen men heeft voor elk, kan niemant recht be- 
zitten. 

Oran. Ik ken mijn' zotterny! mijn blindheid blijkt te klaer 
In dit ven^aed. maer Heer , dit zwak geflacht , voorwaer 
* Gy kent 'er mee , als \ veinft , is dapper van vermoogen ! 
Ze branden yders hert, en blinden yders oogen ! 
Ontrouwe ! had gy noch , tot mindring van uw fchae , 
Mijn bruiloftsdag verbeid , die yder fchynd zo nae ! 
Te meer, dewijlge wift dat niemands macht , ons beiden 
{ Inzonderheid mijn trou van uw' eed af) kon fcheiden : 
Vermits voor mijn gezicht nooit fchoon'er kraclit ver* 
Tn 't fterffeli jk geflacht^noch in d'onftei^ii jkheên . ( fcheen, 

Ko. Wanneer de hemel heeft ons hooft tot goude kroonen 
Gevoorfchikt , blijft zijn zorg' geduurig by ons woonen 
Van wie[^ tot graf, en ftuurt ons keven.; want hy zal 

NoQit 
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Nooit lijden, dat zijn hoog gefchiktclaeg verval. 
Maer zoon , nu fchort 'er niet , tot flot van mijnbegecren , 
Dan al uw' zucht en zin tot de Princes te keeren 
Van Polen 5 welkers deugt en glans zo is verfpreit , 
Datz' u voor dit verlies een grooter winft bereit. 
Oran. Mijn banden.zijn geftaekt: mijn vlam gebluft, koom, 
quelme 

Vry meteen nieuwe boei die 'k dragen moet. beftelme 
Het vuur , 't welk ^/ begeert dat my verbranden zal. 
Is uw triomf-boog ree, hierftaetden winnaeral. 

Gra. Laet ons, nu ons de goón met dit geluk vernoegen , 
By duizent vuuren , zo veel vreugdgeruchten voegen. 

Ko. Mijn zoon , dewijlg' uw' wil werpt voor de mijne neer , 
Is dit dan 'r ov'rig maer , dat ik alleen begeer. ( traditen 

Or A.Wat is 't? beveel mijn Heer.KoN.Dat gy met vlijt zult 
Die finaet,noch veel te kleen voorPi ineen moed,te achten. 
Om op dit teer geflacht te wrokken, kom, vervult 
Mijn beê j ik weet , dat gv die ftraf noch prijzen zult. 
Spaer Laura niet , maer fpaer uw' eer ; en leer dit wceten , 
Dat zy 'er ftraf ontfangt , zo gy 'er kunt vergeeten. 

Oran. Dit vonnis is een toom voor mijn gerechten haet : 
Maer 'k moet Odaef eens zien ! 

Kon. ik ' ^"^^ volg mijn raet ! 



NEGENDE TOONEEL. 



Oran. Eheng doch niet dat ik uw' zwakheid fcheld , 6 



Getemde monfteren , wiens ciereli jk vertoonen 
Ons quetft 1 gebreken der naetuur ? maer zoet in 't oog. 
Ha quaet ! doch 't fchoonfte quaet van 's hemels werken 
Geflacht , dat alles temt , en alles acht onwaerdig ! ( hoog. 
Ia zelfde trou 1 o Hof.' laf hertig , en lichtvaerdig. 
Verweer u van mijn klacht , en min. gae heen, verbreit 
Den roem ^nac ó/'vc daet , v:an uw ftantvaftigheid ! 



O R A N T E E alleen. 




fchonen , 



Ha! 



C5 
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4^ DE VERVOLGDE 

TIENDE TOONEEL: 

OcTAVE, Orante E. 
OcT."^ El! wat deerd u Prins ?wat ramp komt u beftelpen? 
Ora. Een pijn , een razery, een quelling niet om helpen : 
OcTA. Wat? 

Ora. Van al 't quaet , dat ons de heemel proeven laet, 
Is dit 't ondraegelijkft'j en allerquaetfte quaet. 

OcTA. Hoe naer een nieuw belet of hindernis van trouwen ? 

Ora. Neen ! zulk een quael zou 'k min dan mijn vermogen 

OcTA. Wat dan ? Oran. De jalouzy ! (houwen. 

OcT A . Van wie ? Oran. Die gy wel weet ! 

OcTA. Neen ! Laura zal u nooit bezwijken in 'er eed. 
D'onleflelijke vlam die zy u heeft gezworen , 
Zal in 'er boezem met heur lieve leven fmooren. 

Ora. Eerlooze zwijger van heur trouwloosheid, ik moet 
Hier j tot mijn leet , heur trouw' befchrij ven met uw bloet. 

OcTA. Hoe! met mijn bloedjmijn heer! waer uitontftaet uw 
tooren ? 

Ora. Gy weet den hoon,en zwijot,ja liegtme noch te voren j 
Doch'k heb tot uw geluk in dit geval verftaen. 
Uw eerbied cn uw' trouw , naer plicht , aen my gedaen. 

OcT.Uit welkers borft hebt gy heur valsheid konnen delven? 

Or A . Verrader , vraegt gy 't noch ? uit haer, uit Laura zelve. 
Ze heeft de trou , die 'k van heur had , u op een nuw 
Geveilt : 'k ontkenden 't zelf i maer 'k hebt van haer en u. 

OcT. 'tGeen dat ik van 'er wift,'t is waer,ik hebt verzwegenj 
Maer als een droevig nieus, en vaek te vroeg verkregen. 
Al 't geen' ons deert , mijn Heer , koomt altijt djts genoeg. 

Or a . Hoe! zijn mijn weldaên,en de gunft die 'k t'haerwaerts 
Het leet om haer geieên, dat pynelijk vervoeren, (droeg , 
Al zichtbre teek'nen van mijn min , geen fterke fnoeren 
Van kracht , om heure trou te binden ? ha ! mijn laft , 
En liefde ftac 'er dier 1 ik fterf. 'tla , houdme vaft. 

OcTA. Gy moetin 'tleet , dat u zo drukt , haer van gelijken. 
Zo groten moed, ais zy u zwakheid heeft , doen bliiken. 

Ora. 




'» f ' 
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•L A U RA, 45 
Ora. Ondankbaerlijk gcflacht ! 

OcT A . Is waer, datz' al een tijd 

My met ^er zotte liefd* vervolgd heeft : )a gevrijd 
Om weêrliefd, maer wie haer zich veild zou haer behagen. 
Ze weigerd nooit: noch kan't niet weigren die't 'er vragen, 
't Miflukt u in een plaets daer 't duizend gaet nae wenlch. 

Oa.Is'tmooglijkdatik'thoorl wegonbcfchaemde menfch. 

OcTA.Ikgae. 

Or . Neen ! kom weêrom.^k zal 't wulpze wicht verzetten : 
Maer 't is niet in mijn macht 't uitbarften te beletten 
Mijns droefheids, gae hael hier mijn volk. 

OcTA. Mijn Prins ? mijn heer , 

Beftae doch niets ^ door rou ! 

Ora. Neen ^ ga 5 maer koomftrax weer. 

ELFDE TOONEEL. 

O R A N T E E alleen. 

MEt wat ftantvafligheid zal ik in deeze tooren , 
Die my zo prikkelde aenmijn godheid na behooren 
Slachtoffer doen ? zal ik den tempel daer ik eer 
In bad, verwoeden ? zal het outer ook om veer 
Daer ik op t^offren plach ! neen , 'k zou dien tempel fchro- 
Ik min 'er als my zelf: en kan zo dra niet komen ( men ^ 
Van 't eerfte tot het laetft, van liefd' tot haet, vlie weg l 
O ydlen waen die 'k vaft my zelf te vooren leg : 
Ik liePer meer dan ooit ; en weet , dat yder dezen 
Stantvaftigheid 3 inmy, zal achten , meer te weezen 
Een overmaet , dan een gebreklijkheid van moet , 
Na zoo een hoon. ja ! 'k weer dat het my hinder doet , 
En fchand is voor mijn eer , heur valsheid op te lialen. 
Maer mijne quael die 'k ly , gelijkt die oude qualen , 
Die door een ongeval nootzaeklijk zijn : want dees 
Gehengen zelden dat m'cr t'eenemael genees , 
Dan met gevaer van dood , ten minfte meerder fmerten. 
Belachelijke liefd 1 laf hert ^ oneerlijk herte ! 

Kunt 
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44 DE VERVOLGDE 

Kunt gy de banden van een vrouw niet licht ontgaen ? 
Blijft gy na zulk een hoon noch onbeweeglijk ftaen > 
. Of hebfge geen gevoel? ja ! 'k voel 't mijn voorhooft druk- 
ken ! (ken. 
Oy ! z'acht noch my , noch ftaet , noch luk, noch ongeluk- 
Ik fnneek een, die een van nnijn knechts verfmaet i ha •' wijk 
Mijn liefd', voordeezenhaet. ik haet'er ook gelijk 
De dood. maer hoe ! haer nooit te 2rien ? haer fteets te haten? 
Oflchoon mijn dooling al mijn min bluft, moet ik laten 
Haer aen te zien ? laet ons het haetli jk dat zy heeft 
Verfoejémet'ethert : maer waerheurfchoonheid zweeft 
Verwond'ren met het oog. wat zal mijn rou beginnen ? 
Hebes 1 ik haet 'er naeu , of moet 'er weer beminnen. 

TWAELFDE TOONEEL. 

OCTAVE, OranTEE, de Lijfwachten. 

OcTA.TTIerzijnz'aiPrins. Oran. Koomvolg. 
OcTA. IJL Voor al mijn Heer , ey Iet 

Doch , dat uw* hand uw' eer niet met 'er bloed befmet l 
Or. Gaenw' in. 

DERTIENDE TOONEEL. 

Laura, Orantee, Octa VE, de Lijfwachten: 

LAU.TT7E1 nu mijn Prins , wat vreemd' of zwaere ftiikken 
W Zal ik beginnen, naer dees lift, die my mislukken? 
Hoe zoet viel door mij n geeft de Koning in de ftrik. 
Oran. Ia valfche vrouw ,'t is waer , maer hy veel min dan ik. 
L AU. Wel ! boertge.? zeg m^n Heer ! waer toe dient dit be- 
zoeken 

Byna met al uw' ftoet ? zoo koel , en fchier met vloeken ? 

Gy baerd met dit gemor een eindeloos verdriet ! 
Ora .Dit morren baert dat baert. het fcheelt my hecden niet; 

't Zal doch verzelfchapt zijn inet uws my nooit te kreunen . 
Lau. Wat hoor ik ? hemelen : ai wild my onderfteunen 1 

Ach 



LAURA. 4^ 

Ach ! warhebik gedaen ? Ora. Ze veinft heel wel. 
OcTA. Heelwel. 
Lau. Wat hebtg' al onder u voor heimelijk beftcl ? 

Mijn waerd* Öótaef .' waer uit is doch zijn haet geboren ? 
OcTA. U leven loopt gevaer. ontvlied zijn grammen toren l 
) Or aN. Mijn waerd' OBaef'. ha ! hoer 1 
Lau. In dees verbaeftheitftae'k 

Als zinneloos , los van gevoel', en zonder fpraek ! 
Kan mv na groote liefd' zo groot een haet beftrijden ? 
Ai ! help my aen mijn dood, of help my uit ditbjden ! 
ORA.Neenjneenl 'k wil datu glans al meerder wond'ré doet. 
\ Is ook van groot belang dat gy noch leeft, gy moet 
Meer hertenboeyen met de fchoone ftrik uws oogen j 
En breiden wijder uit het rijk van hun vehnoogen : 
Beneem hen dan noch zo het licht nier van den dag : 
Leefom uw eigen lof, en 't lof der min. Gewag 
Van vrees behoeftg' om noch mijn geluk te maeken. 
Zorg ook niet voor mijn haet. ik eifdi alleen het flaken 
Van mijne trou , gelijk ik d'uwc doe \ en geeft 
Mijn minne-panden weer 5 ten zy z' een ander heeft I 
Behandig z* aen dit volk : of laft z' aen hen te geven, 
't Verlies daer van is wel niet groot : maer in uw leven 
Zou u dees droeve ftof licht eens , en zo altijd 
■Bedroeven in den geeft met eereloos verwijt : 
Dies wil ik dat de tijd al de gefchiedeniffe , 
Van uw', ja zelf 't gedacht van u komt uit te wiflèn. 
Lau . Mijn Heer , trek uit de beek van tranen die ik ftort \ 
De proef mijns liefdens nier. wacht, tot z' u kundig wort 
Door tijd, die machtig is mijn liefde, zonder kermen. 
En mijn onnoozelheiddoorlydcntebeïchermen. 
'k Zal midlerwi)l 't bevel ook volgen van myn Heer , 
En zenden 't alles weer , maer neem myn trou niet weêr :^ 
"Want poogd' ik dit te doen,'t was moeit' en werk verlorc '\ 
Een yder menfch is dit niet krachtig aengeboren. 
Gelukkig , die , als gy , daer dus meed' om kan gaen. 
Die zich verloo ven kan , en dacdii jk weêr ontflaen . 

Vooi' 
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' 46 DE VERVOLGDE 

Voor my ,'k heb deeze gunft niet van natuur vcrwofven. 
'k Vergeet u niet dan in mijn graf : Idioon 1 'k waer ge- 
fturven , 

] En zo de ziel noch mindt van 't lichaem zijnd' ontbloot , 

j; 'k Verzceker u een lief in 't koninkryk der dood. Bw. 

i ORA.Helaes! d'ondankbaer'is uit mijn gezicht verdwecnen. 

l Koom , gaenwe voort van hier. 'k zou fterven in myn wee^ 

; ' Ik voel wel dat myn quael doch zonder trooft is , en (nen. 

Dat maer de dood alleen my weer genezen ken. 

VIERDE B E D R Y F. 
EERSTE TOONEEL. 

O R A N T E E voor de deur van Laura met een degen in de hand. 

OSchoone hemel van mijn zon ! gewenfchte wooning. 
Straet , daer mi;n vryheid in verdoold is. uw vertoning 
! O fclioonc deur , daer ik die zon der liefd' eerft zag , 

Geflooten zijnde , neemt , en oopen , geeft den dag I 
O venft'ren , die voortaen my 't doorzien hebt verboden i 
Waerom , elendig wicht , myn oog niet eer ontvloden ? 
En gy tirannen, Ichoon en jong , die herten boeit , 
O lieve oogen , die mijn jeugd zoo wreed befnoeit ! 
O zoete moorders , zo wellprekend' fchoonze ftom zijn ! 
j U afzijn valdme lang. helaes ! ey zeg , waerom , myn 

Geloof, door uw' gelonk , zo vaek heur fnode wil 
Zo valfch geopenbaert ? ik heb door dien ik vil 
in dar verblind geloof, de fcliaemt' heel aen de fchande 
Gevoegt : twee moorders tot getuigenifle van de 
Mineedigheit gebruikt : twee rovers al myn fchat 
Vertroudi en tot mijn raeddoodvyanden gehad. 

Gaet leggen in ' er jloef. 

TWEEDE TOONEEL. 

OcTAVE, Orante E. 

DE Prins is met zo droef , en haeft van my te fcheidcn 
Niet zonder reeden van my afgegaen, hy zeide 

Ver- 



1 
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LAURA. 4^ 

Vergeefs , nooit weer te gaen waer datze was ter fteê 
Zijn banden zijn gerekt , maer echter niet aen twee 
De beeken zuUen eer weêrkeeren tot *er bronnen 
Recht tegen hcur natuur, dan ooit een minnaerkonnen 
Naelaten, om een trots hem van zijn lief gedaen, 
Zijn lief, als zyn magneet, nietfteetstendicnftteftaen. 
,xrr . ^.^A^TEE al weenende op den drempel. 
Wat hoor ik? ^ 

I o^^"^ Wr ' • ^ ^ zonder knechten • 

ÜRA. Watwiltge? 'k hoef geen hulp, noch raed , norh on- 

S derrechten j 
Mijn hert , gedreven door een krachtiger geweld , 
Wort bhndeling geleid recht naer zijn noordftar. queld 
My niet om geen getuig' mijns zottemys te weezen. 
Woud ik wel hier ter fteê zelf zonder my zijn. deeze 
Zorgvuldigheid , dien u hier brengt , baerd my verdriet. 
Jc Verrchrik,'k ontroer,'k word rood,en ken my zelve nier 
Uw byzijn ftut aUeen in nood , daer ik in zwerref 
Mijn droeve geeft op 't punt van zijn vervloekt verderref. 
^CTA. Ha gruwelijk verraed ! o aller qualen bron, 

Hoe vruchtbaer groeit uw zaet tot fchaed',in fpi jt der zon ' 
Hoe Pnns , wel ! wilt gy dat een vrouw* die eer zal krijgen. 
Van , door heur macht , op zulk een zegenboog te ftijgen ? 
Datz' u verachteUjk mishandelt , ongeftraft ? 
En fchuldigdan , ofniet uw geeft bevel verfchaft? 

, ^W'in^ door een nut,en groot geweld de liefde, 

Dje u verwaend verfnorkt,en 't hert zo ftreng doortriefdf- • 
Men wint een fterke ftrijd door diergelijke fl,ig ; 
Want die flauhertig vecht wil zelf niet winnen. Or. Ach ! 
k Beken 't aen u alleen , 'k beken *t aen u Odave , 
Zo ik mijn min verlaet , word ik veel min dan flave. 
Ia ! zo 'k haer zag , 'k geloov* dat ik in dat vertoog 
Uit eerbied en uit vrees zou fterven door haer oog. 
Ach ! wat ontzinnigheit of noodlot moet my ftuuren , 
Dat noch mijn liefde bv mijn jaloezy blijft duuren ? 
Maer 'k voel wel in <)er 'daed , tot fpijt van deze hoon , 

Waer 



4S DE V:t R V O L G D E 
Waer van het werk zo varfch in't voorhooft ftaet tê toon^ 
Dat noch de fpijt mijn brand niet machtig is om temmen ; 
En dat ik al mijn Hefd' noch in mijn borft voel zwemmen. 

OCTA. Zou al zijn hoop dan in zijn ziel noch zijn 1 ey hoor. 
Heeft deez' ondankbre vrouw met u nocli ietwes voor ? 
Wen ons den vyand na de ftrijt zoekt, is de vreede 
Heel licht te maeken j want genaê vint ftrax heur fteede 
Weer in ons hert: maer 't valt ons vryheit droef^en zwaer, 

' Dat zy 't gedragen juk op nieuws weer werd gewaer. 
Daer is niet bet befpraekt , mijn Heer , dan vrouwe tranen. 

Is wonderwater 3 't welk de brand voed 1 ja 't vermanen 
Van d'allerzwakfte vrouw de fterkfte man bekoord : 
Wie haer gehoor verleent, heeft heur gebed verhoord ; 
Heur ftem^die zoet is^d ringt fnel deurj en bet nooit bly ven 
Een druppel gal in ons, of weet z'er uit te dry ven : 
Die zoedieit is ons lief : en 't lief verraed ons dan : 
Want is de geeft vei heert, ftrak volgt de wil 3 en kan 
De ftem alleen niet doen, heur glans zal ouJ beftelpen : 
''t Is alles wel befpraektj't oog komt de mont voort helpen, 
Wat werk dat haer bedient , tot hulp , gebruikt zijn vond* 
Tot wedervangft van ons fluit alles zonder mond. 
Bezie tm' 'er zonder zin, men acht haer zonder boosheir. 
En nietemin heur doen en laeten is maer loosheir. 
Kort om, 'k zie Laura, Piins, al hende by 'er vree. 

Or AN. Wat ? eer ik Laura duld : eer gy my vint ter fteè 
Daer Laura is : eer ik blij f ftaen, of my vertoonc 
Daer Laura komen zal, of woont, i^y te.verfdioonen , 
Zo 't by geval gefchiet, behoeft ge niet j \zcg eer 
Ik Laura ooit bezoek, of eer ik Laura weer 
Liefkoos j eer Laura my met weêrlicfd zal ontftekcn 5 
Eer Laura^ die my zo onthaelt heeft, my door fmeken 
Van brieven immer weer onruftig maken zal j 
Zal yder fter des luchts verhuizen in een dal 
Van aerdj en 't ganfche bofch uit d'aerd gerukt, vei-vullen 
Den heelen heemel j en de viich', en voog'len, zullen 
Hun voedfel haelen uit de lucht p eu al het vee , 

Cencf- 
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BenefFens't wreed gediert' gaen weiden in de zee : 
Voort yder Element zal van zijn plaets verand'ren ; 
En niet in 't groote rond , of werren door malkand'ren. 

OcT. Maer heeftze dan geen gaef , die u tot liefde port j 
Waer toe hcur drempel met uw tranen dan bellort ? 
D'ontvluchte flaef , die weer in 's heercn huis wil wezen , 
Draegt zijnen heer geen haet , of moet geen kerker vrezen ! 

Oran. Odlaef , dien man die juift in mft en vreede zy , 
Acht alle dingen licht , en niets onmooglijk. gy 
Die vry van zorgen leeft , gelooft dat ik 'er meede 
My licht van weet t'ontflaen j maer zo uw hert ter ftede 
Van 't mijn geleegert waer , en 't mijn in 't u , hoe zwaer 
Zou u die willing zijn ? 'k verzeeker u voorwaer , 
Dat gy uw quael zoud zien niet moogli jk om genezen , 
En dat gy voor de wet van reeden doof zoud weezen ; 
Ia deeze plaets zóu u zo lief zijn , dat den dag 
Schoon 't nu maer midnacht is , u zien zou in geklap. 

Oc. Ik weet men lijd,met lief,om 't goet,op hoop van vangé. 
En hope wert gefcherpt door overirroot verlangen. 

Oran. Wat wiltge? 'k weet wel dat ik een Chimecr bemin , 
Dic kmdren draegt geheel nae 's moeders ziel en zin : 
Dat ik gebout heb op een welzand j en maer zuchten 
Geteelt , dat winden zijn in plaets van rijpe vruchten. 

OcTA. Maer zooge dezen hoon , wiens juk u leevend doot , 
Met zinnen overwoogd , en voorts al buiten floot 
Wat u te vooren quam i kunt gy geen giifing maken , 
Dat dan uw' moed , uw luft , te boven zou geraken > 

OR.'kBen niet onfterflijk,neen!mijn quael ken't ook niet zijn! 
En , of ik die vermeer , 'k zoek 't eind van al mijn pijn : 
Ia 'k weet ook dat mijn pijn my weer aen ruft zal helpen , 
En dat^ mijn tranen noch mijn tranen zullen ftclpen. 

OcT. Wanneer de wanhoop ons beheerfcht in groot gevaer , 
Genecftze nimmer 't quaet : maermaekt dat quaet noch 
quaêr. (fchoren! 

UR AN. Wat heefcme my een vreemd', en droeve vreugt be- 
Wat heb ik leed geleên , door mijn geluk te hooren ! 
fioe IS mijn hert gewont door 'c helpen van 't gezicht l 

D Want 
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Want d' onbekende quael droeg ik met lief, en licht ! 

En 5 geen beroerden geeft kon mijn gemoed beweegen. 

'c Bedrog deê my heur dienft : de waerheid vald me tegen. 

Dat Laura die verkoor heur keur my eeuwig roud. 

Dat nooit mijn oog 't gezicht van Laura meer befchout ! 

Dat nimmermeer mijn hert op Laura meer durf denken ! 

Dat Laura nooit weer in mijn zin kom. dat de wenken 

Van Laura deeze borft beweegen als een klip. 

Dat Laura nooit mijn mont genaek met kaek of lip. 

Dat mijn gebeden, die 'k voor Laura bad, niet gelden. 

Dat ik 'er nooit meer fpreek,ofzie,noch naem hoor meldé. 

Klop aen, ik wil *er zien. 
OcTA. Mijnheer! ORA.*kZegklop.gaeheen. 

OcTA. Maer droomdge ? dit bevel ontfteld my al de leên. 
Oran. 't Sa wederfpreek me niet. 
OcTA. Wathebtgedanbeflooten? 
Ora . Klop aen :of 'k zal dees* kling u in den boezem ftooten . 
OcTA. Wel Prins, ik ga, en klop. 
Oran. Zacht, doe het niet. ftaftil. 

Mijn eer weerhoudme noch, of fchoon de liefd' al wil i 

En d'een verblind me gantfch, en d'ander opend d'ogen. 
Octa. Voorwaer, de raed van d'eer zou 't mceft by my ver- 

Ey keeren wy l ( mogen 1 

Oran. Vertoef, tot dat ik ben in vree. 

Kom hier. neem mid'lerwijl benefFens my uw fteê. 

Bedenk een zoet verhael van min nae u vermengen 

Het beft, om eerft mijn geeft een weinig te verheugen. 
Octa. Hoor, *t was eens op een dag. 
Oran. Ja ! op een dag heeft zy 

Mijn min gezien, die 't al om haer vergat. Fi my ! 

'k Heb op een dag gelooft, dat ook heur hert, als dittc 

Gelijke hefde droeg, 'k heb ook geloofd te zitte 

Op eenen dag, met haer in echt. 'k zag my in eer , 

En vreugd op eenen dag : maer laes ! dien dag zy veer ! 

Vaer voort. Octa . Eens op een dag eens in een dans. 
Or.\n. Wie? ikke? 

Ja, 
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fa, in een dans kreeg zy mijn trouw eerft : en *c \2rwrikkea 
Heürs oogen, heeft my in een dans eerft zo verblint , 
Datikdiefchoonheidjdie'knietkend', eerft aenbad. fint 
Dien dans, hiel zy mijn hert geboeit in vafte banden ; 
En danfend' reikt' ik zelf naer d'ecrfteboei mijn handen, 
Maer welken droeven dans heb ik gedanft ! 'k beken 't 
Odaef , ge fpreekt van my , d'hiftori is ten end. 

OcTA. Welhoc! 'k begin *ernaeuw'. 

Oran. ^ 't Is al genoeg: die dingen 

Doen, dat ik min mijn klacht en tranen kan bedwingen. 
Maer zie ! wat licht fchijntdaer door 't glas > zoudg' ook 
vermoên , 

Datz* op een klein gerucht het raem zal open doen ? 
OcTA. Ja, zonder twijffel ! en, dit woud' ik u vertellen. 
Oran. Doe dan. Octa. Wat ? roepen ? 
Ora. Ja. Octa. Hou! ORA.Hard. ofvalaen'tfchellen. 
Octa. Hoor Laura 1 hoor 1 

Or a . Al 't bloed in d'aed'ren my ontroert ! 

*k Zoek *t eind van pijn, terwijl my dubble pijn vervoert. 

DERDE TOONEEL. 
Laura uit het venjier , Orantee, Octave. 

Lau. \T7 Ie roept me daer ? wat is 't ? 

Ora. W Ach 1 'k ben door u bedur>'en ! 

Kom hier. roep haer geen meer. 
Octa. 'kHebalbefcheidverwurvcn, 
Oran. Verzier dan iets. 

Octa. Vertoef. Mevrouw , hoor wien u quelt r 

De Prins. 

Oran. "Wat zegt dien fchelm, die my ontcert en fchelt. 
Octa. Zal u op moi^en vroeg, door my, doen wedergeven , 
Oran. Wat ! logenaer ? 

Octa . Het fchrift zelfs van uw ' hand gefchre ven, 

Lau. Ga, zeg hem, eer hy meer vergeefie moeiten doet , 
Pat hy vry door het vuur uw* yd'len gang verhoedt. 

D a VIER-^ 
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VIERDE TOONEEL. 

Orantee, Octave. 

Or. 'Ondankb're voegt aen't leed j en lijden, noch 
jL/ 't verachten. 

Ay my 0£taef ! wat war beroert mijn geeft ? de klachten 
Der min , die my vervoert , en hoon die my zo fmert , 
Vaft dringen bey gelijk ten mond uit , en voor 't hert 
Gelijk verichijnen , om het zelfde te verquikken : 
Maer bcide,door hun drang,doen zy mijn ftem verftikken. 

OcT. Ik heb de mijn vermomt met zulkenaertigheid 3 
Naer eifch van dezen dienft , dat Laura 't onderlcheidt 
Zo groot zal houden , van heur dagen nooit t'ondekken 
"Wie met 'er fprak. 'twordfpae: mi jn Heer laet ons ver- 

Or. Ga. laet me,bid ik u,hier in mijn' onruftjmacr (trekken. 
Een oogenblik alleen , ik volg u daetlijk naef . 

OcTA. Prins l 

Or A . Ha ! hoe haet ik u met uw' onnutte zorgen ! 

Ga^zeg ik u. en breng mijn volk hier noch voor morgen. 

VYFDE TOONEEL. 

O R A N T E E. 

'k T> En eindlijk hier alleen, nu mach ik vry mijn fmert j 
-O En liefde , zonder fchroom uitftorten 1 6 mijn hert , 
Hoe hangt gy in de waeg met d'eev'naer tulTchen beide l 
ïvlijn eer gebruikt geweldt om my van hier te leiden ! 
Want zo ik haer durf zien , hoe groot mijn gramfchap is ^ 
'k Val ftom ter aerden voor heur voeten neer. gewis 
Een lonk van haer zou my de wapenen ontrukken. 
En zo ik klaeg, het zal door tranen zijn. hoe drukken 
My d'eer , en min 1 't gaet vaft , zo 'k haer genaek , dat zy 
Gena verwerft : want zulk een vyand , toont dat hy 
Tot vreede neigd , die eerft bezoekt. Wat dan belloten 
In 't quaed dat my vervoerd : zal ik my hier ontblooten 
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Voor deze deur tot my den dag hier vint ? neen k fchaem 
My ! 'k fpreek 'er aen, docli valfch van ftem, en naem. 

Z E S T E T O O N E E L. 

Laura, Orante E. 
Lau.ttt Ie klopt? 

Or VV Odaef. een woord ,'k zal anders niet begeeren. 

i-A Komt gy den rou, die my zo parft,noch meer vermeeren. 
^rengt gy de fchriften weêr , tor mijn verderf en pijn , 
Dat echte kind'ren van verliefde geeften zijn ? 

aengenaem weleer in 't oog der wreede , ó wreede ! 
Beloont gy noch mijn liefd' zo valfch , en zonder reden J 

r» ™ vervoerd mijn geeft, verfchoon d'oplopentheid. 
n ' ^e^cnd zelf dat hy fchult heeft : want hy zeic 

T eigen drift, door wantrou, maekt verbolgen. 

l^A. Mijn dood zal dezen fmaet,die my zo treft,haeft volgen, 
la K zweer, dat ik Zijn liefd te lang heb overleeft. 
Zo my dees droeve ziel niet voor den dag begeeft, 
'k Had ongelijk , 't is waer , indien dat iklinisnoegde , 
Als hy zi)n zin naer zijn aenftaende weerga voegde : 
Te meer , dewijl een Vorft , en vader zulks verxichr 5 
Ten and'rcn is een Prins meer acn zijn ftaet verplicht 
Als aen zich zelf: maer my , van minnaer , te bckriigeS ; 
Gelijk een vyand ! en mv valsheid op te tijgen , 
Met voorneem van my zelfs zo valfch te liand'len. hy 
Zijn trouw'en eerloosheid aen my te wijten ! my 
Te fcheldcn voor een ! lia ! mijn eer niet te wrfchoncn ! 
Voorwaer het is de ftam eens Vorfts niet recht vertonen ; 
Die fteets de heusheid met de macht vereent : ik zeg , 
De reed'lijkheid , altijdt het eerft zijns liefds , is weg. 
Or. Ik weet niet door wiens lift hem deeze nacht gemeld is 
De liefd' die g5;me draegt : 'r fchijnt of 't hem al vertelt is ' 
En deeze kennis baerd dees woede razery : 
En is alleen de grond van zijne jaloezy. 
Lau. Oólave , droomt gy ? hoe ! gy zijt heel buiten weften : 

D 3 U 
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Ja zo, dat ik geloof, dat gy mijn* eer eerft queften . 

Mijn geeft die weigert vaft aen d'achtbaerneit van *t brdn. 

Men bootft hemna. vertoef. ikkoomubyop*£plein. 

ZEVENDE TOONEEL. 

O R A N T E E alleen. 

O Hemel ! zou 't wel zijn dat in den' dienft van vader , 
Oólaef, in dit geheim, de rol fpeelt van verrader ? 
En dat heur* eer by my al t'onrecht waer verdacht > 
Of ik wel zo veel vreugd by mijn geluk verwacht > 
Ik heb mijn ooren veel te vroeg gelooft i dees zacken 
Vereifchen wantrouw : want 'k zie d'allerwijften ftaken 
't Geloof, tot zy het werk wel hebben in 't gezicht , 
En ofze 't fchoon al zien, gelooven 't noch niet licht. 
Maer hemel .' dit verzoek verzwakt, en doet my zwerven. 
Ik twijftel, of ik noch van vreugd* of rouw' zal fterven ! 

ACHTSTE TOONEEL, 

Laura, hiDiA metiich, Orantee. 
Lau. X /f Aer Lidia , is 't waer , dat wy hier wakker ftaen ? 
XVJL Wat zie ik? hoe.' mijn heer, trekt gy u mijns noch 
aen? 

Of komt uw macht,en moed, (vereend om my t'ontrocré) 

Van uw afkeerlijkheid hetlaetfte werk volvoeren ? 

Zeg, komt uw hand om zich te baeden in mijn bloed ? 

Sta valt. zie hier de plaets daer gy in treflfen moet. 

Wat tóefcge ? vacr al vooit met uw verwoede ftukken. 

0e dood zal my veel min dan dit vertoeven drukken. 

Want die zijn Prins misliaegt verdient oen dubbk dood , 

*k Heb veel te lang geleeft nu gy mijn trouw verftoor. 
Lid. Al zou mijn deerenis , 06hef , uw haet verwekken. 

Zo moet ik hen nochtans uit al cüt lijden trekken. 
Ora. Gy draegt het valfchte hert , dat van een minnevlam 

Op aerd' ooit heeft geblaekt. Dat iemand herwaerd quam. 

En met die zeskcrheid , van haer , zich wift te veinzen , 

Was'r 
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Was \ niet de valsheit zelf ? wie zou hier kunnen peinzen , 
Dat zy , die tot my fpreekt , my met een enkle daed , 
Of met gedachten ooit verkort heeft , of met raed! 
Mijn' ogen evenwel (laf hert vol valfch vermoogen. 
Mijn gramfchapberft nu uit,ondankb're ziel) mijnoogen 
Mijn eigen oogen zelft die hebben 't quaet befchoud , 
Datgy me doet , en licht door loosheid looch'nen zoud. 
Voorwaer, Odaef is bloo • hy moeft geen leven fchromeir. 
Om zulk een fchoon verzoek met vlijt ter hand te komen. 
Neen i hy behoord' uw luft met luft van zulker aerd 
Te loonen j want uw zoet is dat gevaer wel waerd 
La V. Dewijl gy 't zo begeert , 'k ben fchuldig te verdragen . 
Uw'haet , uw wreed vervolg , en allerftrcngfte plagen. 
Ia , 'k zal u ook zo ver believen , dat my al 
Wat u behaegt , hoe zeer gy doolt , behaegen zal. 
Maer zo uw ftrengheid mijn onnoozelheid van 't haeten 
Dus kng bevryd , dat gy heur onfchuld toe wilt laeten , 
Heb ik al hoops genoeg op waerheid en od tijt , 
Dat gy uw lichtgeloof , en dooling haeft liclijt. 
Mijn heer , men moet zijn moed niet al te veel geloven. 
Uw ftaeten ftrijden met dit onrecht, daerenboven , 
Die ons op heeden ziet met fpits om ftrijd te biên , 
Zal ons op morgen licht met douw in d'oogen zien. 
Maek dat Odaef hier komt, en wen zijn vals vermogen 
U eenig twijffel laet, van niet te zijn bedrogen , 
Zo fclield me met vergif, of ftael, of ftrop niet vry , 
Maer wreek u ftreng met vuur van deez' verradery. 
Ey .' overweeg de zaek. mijn Heer, het zijn maer lagen , 
Om my te rukken van u af, en u te plagen. 
Den Koning fpits van zin heeft anders niet gezocht , 
Toen hy u tot befluit van deeze voorwaerd' brocht , 
En voort dit werk Oólaef, en zijn vernuft bevoolen. 
Een geeft, voorwaer een geeft vol lift, en tot verhooien 
Bednegery bequaem, om u, indien hy wouw' , 
Dees fmert te doen , en my dees fchand. ó heilVe vrouw ! 
O dochter van de tijd ! kom uit de borft uws vaders 

D 4 Ea 
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En ftcl mijn onfchuld' bloot , of meld ons de verraders. 

Lid. O goedertieren Prins , al dreigtme lïzhoon uw haet , 
'r Is billik dat ik u niet langer dooien laet ! 
Voorwaer Odaev' alleen is d'oorzaek van dit lyen : 
Maer met een oogmerk tot uw dienft , en om te vryen 
Uw Laura , en u zelfs , voor 's Konings dreigement , 
Met hem te toonen dat heur liefde was ten end. 

. Dies ik vermomd door ftem , en kleedren aen te trekken 
Van Laura in uw' zin zelfs Laura kon verftrekken . 
Oótave nam 'er waer , en bracht 'er aen d'een zy , 
En qnam toen op de zael , waer ik met mijn gevry 
Hem hulpzaem was na mijn verftant , waer door u ogen 
Benelfen 't fchalk gezicht des Konings zijn bedrogen. 

Lau. Geheiligt zijn die goon , wiens vüjt en trouwe zorg , 
Alreê hier voor mijn eer een tuig' brengt tot mijn borg. 

NEGENDE TOONEEL. 

OCTAVE rfietdcLyfwachten, OranTEE, 

Laur,a, Lidia. 
Oc. Yfelijke nacht ! 't bedrog is uitgekomen ! 

v_y Ik heb 'i begin van mijn verderf al klaer vernomen 
O R A N T E E zJjfi deegen trekkende. 
Kom hier , bedrieger , kom. 'k zeg naedert , en verwacht 
De vrucht van zulken quaed veel zwarter dan de nacht. 

O C T A V E op zijn knie?!. 
Ach heer ! gy fmet ii zwaerd met i n mijn bloed te plaffen. 
Ora. Neen, fchelm, u trouw'loos bloet zal 't zelve vuil weer 
wafTcii, 

OcT. Ik ben't gereedfchao flechs,door 's Konings wil bereid. 

Mijn trouw,mijn h£cr,heeft zelf mijn eigen trouw verleid. 

1 e trouwen onderdaen, doet valfchen dienaer weezen. 

Mijn trouw was hier gedaelt , maer by den Vorlt gerezen. 
Lid. Mevrouw ! erken den dienft die 'k u bewijs, en ftil 

Zijn gramfchap doch, ik bid alleen om mijnent wil. 
Lau. Vermag ik iets op mijn Prins, zp laet u rade. 

ümacgt 
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U ma L \ alc u te voet, ey, gun my zijn genade ! 

Or A. Verrader, kus de treen, en eer de naem met fchrik , 
Van deezegodlijkheid die u verzoend. Maer ik 
Mevrou w, ben ik al zelf vervat in die genade , 
Waer door dat gy begeert vergiff'nis van zijn daden ? 
Zeg, zal ik uit uw aerd, zo buigzaem en zoo zoet , 
Genaê verhopen, die ik knielend' fmeek ? verwoed 
Ben ik, en zo vol fchriks, als weggevloden flaven , 
Die op den weg, hun heer , recht voor den boezem draven. 
Mevrouw, ik kan nu niet, dan naer uw wetten gaen , 
En bid uw glans, dat zy heur ^unfl: my toe wil ftaen. 
\5J^ant zoog' u wreeken wilt, gy zult u zelfs befchaden , 
En 't eigen erf van uw verwoeften ! my beladen 
Met ftraf. Mevrouw, dien laft bracht u zelfs meê ten val , 
En niemand dan de dood my van u fcbeiden zaL 

Lau. Kom,doe u zelfs de gunfl:,dien ik aen uw moet plegen : 
Want gy bezit mijn heit, krijg daer genac. de zeegen 
Is u gereed, bez^of uw' af'keerlijkhcid , 
Den al 'erminfte mp heeft van mijn min verleid. 

OcT. Mijn heer, uw huwhjk is te foaê ter hand genomen. 
Waer toe niet eer gepord ? d'Infant' zal morgen koifien. 
De Koning heeft terftond daer rijding van ontfaên. 

Or A. Ha .' heeft Kleander my die valsheit meê gedaen ? 
Of heeft mijn vader ook zijn boodfchap kunnen fchutten , 
Die 'k afgefchikt had om d'Infantcs reis te ftutten ? 
Eydraegt met vreugd. Mevrouw, het juk daer ik naer 
tracht ; 

En neem het ovcrfchot der tijd met my in acht. 
Kom laet ons, eer de zon befchaduwt deze landen , 
Ons binden in de knoop, met Hymens heil'ge banden. 
En of den Koning dan in yd'le zorgen leeft , 
Onmoog'lijk dat aicn geeft het geen me zelf niet heeft. 
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VYFDE BEDRYF. 

EERSTE TOONEEL. 

Orantee, Laura, Klidamas, 
OcTAVE, en Li dia. 
Or. wEvrouw* ons dappre moed kan't alles onderdrukken 
iVlEn doet ons, in een bofch van doornen,rozê pliikké. 
De vrucht volgd op de hoop nae het verdriet, in 't end'. 
Een droeven avond ons een blijde morgen zend : 
En 't lot heeft, in dit werk van dees verwarde zaeken , 
Een heerlijk eind, voor al ons lijden, willen maeken. 
Kli . Ik hoop dat noch de goon gezegent zullen zijn , 
Door vrucliten, uit de knoop van deeze goude Hjn : 
Dar de vervolgers, die elks ziel tot onruft porden , 
Noch deelgenoten van uw vlammen zullen worden : 
En dat, zo haeft den nacht den dag vertrekken doet , 
Uw* vader zelfs uw' liefd noch keurcizal voor goet. 

TWEEDE TOONEEL. 

Arean, Orantee, Laura, Klidamas, 
OcTA vE, Lidia. 

Arb. A Ch!Heer,Kkander is in 't ende van zijn leven 
ORA.lJLAymy! 

Arb . Gefturven, eer zijn boodfchap was bedreven. 

Hy, op den weg, van een geweld'ge quael, wel ftraf 
Getreft, niet vrees of haeft zijn leeven uit was, gaf 
My bevend' in de hand dees brieven, die 'k aenvaerde ; 
En fprak my aen met een gebrooken ftem . o waerde 
Vrund Arban (zeid hy my) ik weet zo min als gy , 
^5^^aer mijn gezantfchap ftrekt,of wat mijn booifchap z\- : 
Want 't is my van de Prins uitdrukkelijk bevolen , 
Geen onderwijs te zien voor dat ik quam in Polen. 
Zijn ftreng bevel, en mijn onlijdelik gebrek , 
Gehangen niet dat ik die zie, of veerder trek. 
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Keer dan weerom tot Bude en breng hem deze maren , 
(Doch heimli jk, en getrouw) van al mi)n wedervaren. 
Met fneê de dood zijn reên en leven t'effens af. 
Toen hy, den zeften dag der ziekt, my d'ordre gaf. 
Or. Ey zie hoe deze ramp mijn hoop hier komt verpierten ; 
Zijn boodfchap zou 't vertrek van de Princes beletten : 
Maer Hymen, welkers band ons daetlijk t'famen bracht , 
Belet de vrucht daer van, door zijn geringfte kracht. 
Vaer wel. laet ons doch in de nooa, die ons wil fchaden , 
Niet flof zijn, maer in als ons met de lift beraden. Bin. 

O C T A V E alnjolgmde, 
O {choone poogïng, 6 verdwenen hoop .' hoe haeft: 
Heeft u mijn ongeluk heel uitgewift 1 hoe raeft 
En jaegt dit hert op hoop ! de vruchten die wy zaejen 
Op gronden van verraed, wy zelden rijp afmaejen. 

DERDE TOONEEL. 

Klidamas, Laura, Lidia. 
Kli.X yf Yn dophter , zegen vry dees heil'gen dag , dien u 
iYl Zal leeren, wie dat u geteelt heeft : mits dat nu , 

Zoo dra als Bude 's wal d'Infante zal omgorden , 

U fchoon doorluchtig lot u kund gemaekt moet worden. 

Gy zult u mee van mijn ellendig juk ontllaen , 

En hier een vader nu verliezen, en ontfaên. 
Lau. Mijn vader fpreekt bedekt : zijn kindt kan 't niet door- 
gronden, (den? 

Och 1 waerrg' aen my dan d'cer van klaerheit eens verbon- 
Li d. Mevrouw', 'k verwacht al vaft met ongeduk de vrucht. 

Die 'k hoop dat volgen zal nae zo een zoet gerucht. 
Klid. Mijn kint, neen 1 zelf natnur is machteloos, zo klare ' 

En zichtb're fchatten, uit dit zv/akke lijf te baren. 

Gy zoud een botfel zijn , vohnaekter dan zijn ftam. 

En voor een wonder, licht uit my een monfter quam . 

De Hymen, die u met dit eedel bloet vereende , 

Heeft u geftur, maer niet vei'hoogt, geüjkge n:ieende. 
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Is al genoeg, gy wordt dit lukkig nieuws gewaer , 
Wanneer 't maer d'uur gehengr, dat ik 'c u openbaer. 
Eii zo d'lnfant' van daeg te hoof komt, is 't belchoren , 
Dat gy het eind hier van, voor 't eiad der zon, zult horen. 
Kom volg. 

VIERDE TOONEEL. 

't 'A U R A , L I D I A. 

Lau. \ Ch! Lidia, wat wond 'ren beuren my> 

Li D. X X Iet godlijks, zonder gaê, en zo gelijk als gy : 
Doch mets, dat my in \ minft vcrbaeft s om dat mijn herte 
My fteets iet groots voorzey. ja 'k durf de grootfte tertc 
Met u : de hemel heeft uw aengezicht vereert 
Met trekken, daer men uw' grootmoedigheit uit leert. 
Uw lonken, uw gelach, gebaer, en werken, melden 
My ftommelmgs uw ftaet. al wat u ooit verzelden , 
Wees my uw grootheit vaek in het verborgen aen ; 
En dec my hondertmael in 't hert dees tael verftaen 

Lau. Gy welkers hulp Odaef bediend' in dit verraeden , 
Zoekt hier met dit gevlei te hopen zijn genaeden. 

Lid. Gy kent my al te wel, Mevrouw, datg' om een fout 
Van mijn onnozelheid, en botheid, ftixiflfcn zoud. 
Ik, die u nooit met wil mishagen zal, of hind'rcn*. 
Zocht u een dienft te doen , maer geenzins te verminderen 
Lau. 'k Heb echter voor u twecn een ftraf, dien u licht roud l 

Ik wil dat den verraêr zijn medehelpfter troud. 
Li d. 'k Herroep mijn vonnis niet voor 't hof. vaer voort met 
ftraffen, 

Zo fpoedig alsge kund, gy zult ons vreugt verfcliaffen. 

VYFDE TOONEEL. 
Koning, Orantee, cPinfameV okcia^ 

de GraEF, d' Ambajfadiiirs y deDienaers. 
" ' W Ey''0«w',den hemel heeft aen geenPrinces op aerd' 
xV-lZijn miltheit zo betoont ! 'r- gerucht jdat wijdt ver- 
maerd On- 



L 



A 



U R 



A. 



Onzichtbare lichaem, boo van nieuws, en allerhande 
Gebeurlijkheên, van by, en vergcleegen lande j 
Heeft ons^ hoe hoogh dat die uw' waerde heeft geftelc , 
Het tiende deel van al uw' gaven nooit vertelt : 
Dat meer is, deeze koft de minile van de ftraelen 
Uws deugts^en fchoonheit^ons niet naer waerdy verhaelé. 
Mijn zoon zal in dit ftuk u melden zijn gedacht' , 
Of volgen 't geen veel eer dat ik begon, hy lacht 
In 't hert ; en deeze vreugt betuigt aen uwe waerde 
Wel klaer^ dat mijn gefprek u zijn gedacht verklaerde. 

Biwien. 

ZESTE TOONEEL. 

OraNTEE, V OViClKy jieHelbaerdiers. 
Ora.O Choon'oorz^ek van miju pijn,' ly vry, wien'tu 



Dat Poolen toekomt, dat het Koninginnen baerd : . 
Dat Hongary en zich met recht niet mach begeeven 
Tot dat geluk, van fteets naer uw bevel te leeven. 
Noch dat zelf het geluk geen kroon of fcepter heeft , 
Van waerdigheit, en wicht, als 't geen dat gy me geeft ; 
Ja hondert fcepters t'zaem, vermogen niet uw aerdig 
Gelonk te loonen 5 want ze zijn mijn boei niet waerdig. 
^-j^ Por. Hoe 1 tegens twee te ftacn ? 6 ! wat wclfprekentheid , 
Deê tegens d'uwe geen vergeeffen arrebeid ? 
Ik geef me willig op, in zaeken, daer mijn zeegen 
0(i3p: tot mijn fchande keert, en ftrijd my zelven teegen. 

^ ZEVENDE T O O N E E L. 

OcTAVE, L1DIA3 Orantee, Porcia. 

O C T A V E , hebbende gekttp den rok van Infante , met Lidia. 
\ OcT.TJ En jonge fchoonheit, Prins, ons onbekent,,va(l 
Hé Met crnft, om u te zien. ( fmeekt , 

K I Oran* Wel ! wat of haer ontbreekt 




verklaerd , 




Datz^ 
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Date' in kom. LiD.HemeÜhelplhoe zou de Prins op hedé 
De fchichten voelen, van dees fchoonheid,door zijn ledenl 
Dit hel gezicht, zo hy noch niet gehuwd was, zou 
Hem, fpijt zijn trou en moet, doen wagg'len in zijn trou. 

ACHTSTE TOONEEL. 

Laura, Orantee, Porcia, 
octave, lidia. 

Laura, hebbeTtdegekuJi het kleet van d' Infmtt,fpreekt ttt de Prins. 
Lau. t~\ Prins ! aen wien de liefd' , op d'allerfchoonft' der 
dagen , 

Dien rijken fchat van min, en echt fchenkt j tot behagen , 
En jonft van 't fchoon gezicht, wiens ftrael u herte brand ! 
Ey ! hoor me doch, mijn Heer .' ach ! om de heil'ge band , 
Dien uwe zielen bind ! en laet uw billik oordeel , 
In een verrchil,als 't uw*,een recht doen,t'mijnen voordeel! 

Or.Dc kan u in de naem van d'allerwaerfte trouw*, (vrouw* , 
( Zo 'k dankbaer ben, ) 't gehoor niet weigren. maer Me- 
Dewijlge my beheerfcht, dat gy dees fchoonheid jonde , 
Recht* uitfpraek van dit recht, dat ik 'er ben verbonden ! 
Het weezen van den dagh, de ftaet die 'k nu beleef 3 
Vereifchen, dat ik u het recht der vrouwen geef. 

Por. Mijn heer, verfchoonme doch ! 

Or AN. Waer toe dit wederftreven ? 

Men moet dit recht, aen u, die 't wettig toekomt, geven. 
Ik bid u, weiger haer dit billik vonnis met ! 

Por. 'k Zal u gehoorzaem zijn, dewijlgc 't zoo gebied. 
Spreek dan, en dwing zo lang her leet, uw' fchijnbre qualé. 
En wil my uw verfcliil eens in het kort verhalen. 

Laura op keur knien. 
't Schijnt dat den hemel in dees ramp my toevlucht geeft. 
Mits hy mijn rechter uit mijn aeit gekooren heeft. 
En, om dat aen 't befluit van u niets zou ontbreeken , 
Zal, nevens 'c goede reclit, nauiur ook voorme fprceken. 
Dat klein omzachlijk kint, dat al wat adem haeld , 



Ja u. Mevrouw*, ook zelf in zijn gebied bepaeld ; 
^ Dien grooten Koning van de herten, doet me fchromen , 
En flijt mijn leven af, en d wingtme hier te komen . * 
Mevrouw , ik weet wel dat deez reên my qualijk ftaen : 
Maer zeg, wie treft hy niet ? wie kan de liefd' ontgaen ? 
Den winnaer mach ons in dien zoete ftrijd niet fchelden : 
Want nimmer hert zo kloek dat hy niet needervelden. 
Ik bloos 'er dan niet om. ikmin,endiemeblaekt, 
^ Schoon dat ik heftig brand, het zelfde lijdenfmaekt : 
^'^^ ^^^^ ^"^vre trouw verpanden , 

Om recht te zeggen, loon ik dan met liefd zijn banden. 
Den dag die u dees vreugt, en my dees droef heit fticht , 
In wie de fchoone toorts van Hymen voor u licht ; 
'tit. Dien dag zo zeer gewenfchr, en waerd in ydcrs ogen , 
p:-' Zou met dien zeiven toorts ons lichten ; zo *t vermogen 
Van deeze maegt (zijn macht ganfch ongelijk) tot weè 
Van onze luft, nu met geen fterker vyand ftreê : 
Een vyand, die zijn trou, dien ik heb, fchikte booven 
Zijn zinli jkheit, en houd ons beid' in pijn bedooven. 
O wreede vyand ! grootfe vader , die het luk 
Scïi; Des zoons, veel hooger heft als hy 't begeert. 6 juk ! 

Uw fnoode hinderpael kan 't fchóon befluit vertragen 5 
En wil door fchat een god uit zijnen boezem jagen. 
Maer deeze minnaer, vol van trou, zal (zo 'k vertrouw) 
Een god befchermen voor een vader : 6 ! Mevrouw' • 
itftt Hy eert de wet der liefd' altijd met groot behaegen ; 

En 't houden van zijn eed bezweert hy alle daegen. 
ji Volvoer doch 't werk daer van. beneem dees hindernis. 
En fpreek dit vonnis uit, dat eer orakel is , 
Door 't welk wy na een dood weer t'zamen zullen leven , 
En? 't geen geen god vermocht , aen ons vermach te geven. 
Por . Mijn heer, dees zaek van wicht vereifcht door haer be- 
' Eer ik dit vonnis vel, dat ik uw raed ont^ng. (lang , 
Or. Daer u het fpreeken komt , moet mijn gevoelen zwijgen 

Mevrouw, om niet naer d'eer van uw verftant te ftijgen. 
PoR< En ik draeg eerbied, hm^ tot uw' groot achtbaerheid , 

En 



Cl 
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En maek my td£ een wet van 't geenge my bereid.' 
Hoor 1 dit is mijn gevoel belangend' uwe zaken j 
De liefd' behoefd' van maeg^noch ouders werk te maken. 
Dat willig kint heeft zelf zich zelf gebaerd : en 't wou 
Geen vader, om dat het geen vader eeren zou. 
Hy, die onfterflfijk is, is ook in als volkomen , 
En kent geen wet van plicht , noch macht die hem kan to- 
Dierhalven, zo 'er twee malkand-Ve lieven, met (men. 
Befluit, van hen tot een te binden , door de wet 
Van H}iTien,of fchoon 't lot van d'een meer waer gerezen. 
Moet evenwel de Hefd', zijnd' eens^ de fterkfte weezen s 
En door zijn oppermacht, natuur, en het geval 
Beheerfchen nae 't zich luft. Laet dan uw' minnaer, al 
De moeilijk' eerzucht van een vader vry verzetten , 
En volgen voort zijn liefd' s ja zonder eens te letten 
Op d'ander, die men hem beftelt : dat hy vernoegc 
Met u, dewijl 't de liefd' in uw' en hem zo voegt. 
De zelvig' achtbaerheid, die u dit recht doet geven , 
Zal ook de vader naer de wet heurs wils doen leven. 
Lau, Ik kan niets doen , Mevrouw, naer 't recht voorxny be- 
reid^ 

Dan 't kuflen uwer knien. dit 's mijn welljprekendheid. 
Maer, mocht mijn lief, in 't luk, hier,zonder u misnoegen, 
By mijn ootmocd'ge plicht, een dankbaer hert vervoegen 3 
En voor uw' voeten zijn gegeven trouwe, die 
Hy zwoer^ bezweeren in uw' hand, en op zijn knie. 

Por. Is hy dan hier ? Lau. Naeby. 

Por. Waer ? brenj^t hem voor mijn oogen. 

OR.Hier is hy ,die zijn plicht bewijft,doch vreemt. 't vermo- 
Van't vonnis, datm' aen u verplicht,my u beneemt, (gen 
Ik doe u ongelijk en zeg 't u zelf. 't fchijnt vreemt 
Dat ik hier voor u koom, bereit om *t juk te dragen , 
Dat gy my oplegt : ja, zelfs om u te mishagen. 

Lid. Voorwaer, ze ftaet, niet zonder reeden, heel verbaefl. 

Por, Zie 'k waerheit ? liegt mijn oog? of Prins Orantee raell . 

Ora • Mcvrouw^mij n onluk loopt dus \qï. 0 neeii l uw' ogen 

Bedric- 



LAURA. €^ 

Bedriegen u gantfch niet. dit aenzicht heeft vermogen 
Op my : en onze liefd', die uitmunt, geeft ons nu 
Geen' uitvlucht tegens u. Mevrouw', alleen dan u. 
Dit zijn de werken van mijn noodlot zonder regel. 
Gy helpt my in het quaedt dat ik u doe. en 't zegel 
Van *t recht, krijg ik door gunft van mijn party j en gy , 
Dien ik verongelijk, mijn toevlucht zijt. Aymy! 
Wat 7-orgen, ach ! wat leet ! uw zucht zou my beklagen , 
Zo gy mijn lijden wift 5 ja ! zo uw' oogén zagen , 
Of zoge wift als ik wat eindelooze kracht , 
Mijn geeft aen *t fchoone lot van deeze dochter bracht , 
Ik zou u toonen , of zo groot een liefd, met reeden 
Verklaert kan worden , maer, 't valt nU te zwaer op heden 
Voor 't werktuig van de fpraek, in lydelooze pijn , 
En tijd van noo, van flag van woorden vol te zijn. 
De kennis van dit werk kan maer 't gevoel verkrijgen. 
Hoe klaer men dit verbeeld,noch zalmen meer verzwijgt. 
Om veel te zeggen, zal 't genoeg zijn, dat men zegt , 
Dat een onwinb're kracht my in 'er boejens legt j 
En dat ons beider wil ons beider trouw verpanden , 
Eer datmen met my fprak van uw doorluchte banden : 
"Want den gezant was weg toen ik dit nieuws verftond , 
Dat my, ach I ik beleen 't, heeft tot 'er dood gewond ! 
Hoe groot een eer voor my gezocht wierd,ik kon't knagen 
Van 't lijdeloos verdriet niet in 't verborgen dragen. 
Men ftreê lang tegen *t vuüy dat my verteerd' : en och ! 
Wat midd'len dat men deê, de brand vermeerde noch. 
De vlijt die vader deê om hulp voor my te werven , 
Bracht my wel duizentmael op't hoogfte punt van fterven. 
Doch eindli jk kreeg ik hoop op hulp eens briefs , dien ik , 
Door een der mijnen, voort aen u naer Polen fchik , 
Niet twijflend' of ze zou d'eer die 'k nu heb genoten , 
U, boven 's Konings beê, door deernis, om aoen ftoten. 
Maer, ach ! den brenger, die een droevig lot verkreeg , 
Tot fpi jt mi j ns brands, liet brief, en leven onderweeg. 
Di: onluk doetj wijl ik van fchaemt' fterf, eh de plagen 

E Vau't 
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Van *t licht uws lieflijk oog niet machtig ben te dragen , 
Dat ik in deeze zaek, met onwil, zulk een flecht 
Verzoek, acn u moet doen : dat is, uw eedel recht 
Te veften ; tot behulp van onze liefde, boven 
't Gemeen j die ons niet is dan met den dag t'ontroven : 
En hen te helpen die u leet doen : en *t verdriet , 
En lijden van een Prins, en minnaer, die u vlied , 
En nergens toevlucht heeft als tot u zelfs, te breeken ; 
Schoon dat hy u verkort met zulk een recht te fmeeken : 
Zo moet Mevrouw nooit leet in al 'er leeven zien ! 

Lau. Zo moet u zo veel heil, als gy begeert, gefchiên. 

OcTA . Zo moet gy d'herten van veel Koningen, als flaven , 
Doen, door uw' fchoone hand, naer uwe wetten draven. 

Lau. Zo maeid de zeifen, die het alles werpt ter neer ^ 
De rooz' of leliën nooit van uw fteel om veer. 

Lid. Zo moeten d'oogen, die de tijd te boven raekoi , 
Noch in 'er winter zelf veel Princen herten blaken. 

Lau. Zo moet den hemel eeuw op eeuw, zijn milde hand , 
Uitftorten met genaê, op u, uw volk, en land. 

Or an. Zo moet,zo ooit een Vorft een leven vol van zeegen. 
Van yreugd,van ruft,van eer,en hoogheid heeft verkregen , 
't Zy in voorleeden eeuw, of d'onze, maer een fchijn , 
Of bootfel van 't geluk van uwe daegen zijn. 
En dat de loop van al uw jaeren zo uitfteeken , 
Dat ik ganfch ongevcinft de gobn om 't zelfd' moet fmee- 
ken. 

Por ."Wiens oppermacht zich zelf in nood brengt,en daer na 
Zich weer bcraeden wil, neemt zijn beracd te fpaê. 
Deliefd',die u vereent, is door mijn ftem befchreven. 
Mijn byftant is gcreet om die voort klem te geven, 
'k Heb geen te groten liefd', noch geen te flaeu we moed y 
Die 't vellen van uw' trouw^ dien u verpand, verhoed. 
Maer wat wil d'oude man ? 



NE- 



LAURA. €J 



NEGENDE TO.ONEEL. 

KlIDAMAS meteenPaedjediehemmh-engt j PoRCIA, 
Orantee, Laura, OcTAVE, 

L I D I A , Lijfwachten. 

Klid. Lukkigften der dagen , 

ooit door lieid' en 't lot heeft heil'gen naein 
gedragen ! 

Ciaf my den hemel flechts dat gy mijn laetfte waert , 
En 't lijf, na zulk een fchoon' nijdwaerd'ge dood, aen 
d'aerd. 

Mevrouw', dit pand, dat u de Koningin uw moeder , 
Wanneer zy ftorf , ter hand befteld \ en tot behoeder 
Van 't zelfde my verkoos, en my belaften, weer 
Aen u te geven, weng' uw vader deê die eer , 
Dat hy een zoon won door uw* trouw' , befluit in 't zegel 
Een zin, dien u verklaert heur koninklijke regel. 

Por. Ach ! my gedenkt datzy in d'al 'erlaetfte ftond , 
Dien 't licht heur oog ontrok, met een beklemden mond , 
Al ftervend, tot my Iprak den inhond dezer woorden , 
Dien ik in 't hert begroef, fchoon ik 'er kints acnhoorde. 
5, Mijn dochter, zo de tijd uw' jeugd volgroeien laet , 
3, Tot aen den grooten dag der huwelijken ftact j 
3, En of gy door de macht van liefd* en Hyinen r 'zamen , 
5, Dit hof verlaten moft, (als lichtlijk is om raemen , ) 
3, En u dan op dien dag uws Bruilofts , (voorgemelt, f 
5, Van mijnent weegen wierd een brief ter hand geftelr , 
5, Zo laet doch niet, den zin der zeiver te vervullen , 
„ En gun geloof aen hen diez' u beftellen zullen. 

Kli. Ik heb mijn laft voldaen. 

Por. Laetz' ons eens open zien. 

Or A . Mijn waerde Laura ! goon ! wat zal ons hier gefchicn ? 

L AU. Dit raekt my, zonder fout. 

OcT A. tot Lidia. Treê aen. wat wil dit wezen ? 

Por. Ik zie 'er hand, in *t fchrifc, dat ik hier meen te lezen : 

E 2 En 
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6S DE VERVOLGDE 

En voel een zeek'ren geeft, wiens diep verborgen aert , 
My^ door een ftornme ftem, mijn moeders wil verklaert. 

Zy leejl den hrief. 

Aen dlnfante Porcia. 

XJro xjujrer xoaer in heurgebm'te doot gebleven , 

Indien 'er vaders -wil volkomen TMn volbracht ; 
Mult heure moeder gaf haer a:ndeii'mael het Ie even , 

Door V hindren van een d^od dien haer een gruwel dacht. 
Dat gy ^er dan onthaelt als zjijier en Princeffe j 

Zo moet den hemel jleets begmifiigen de Jlaet , 
f^an H en ons ge/lacht y dit zijn mijn jongJJe lejfe 

En laetfle wil y dieniku y Jïervend\ achtei'laet. 

O hemel ! naer uw* haet koom ik uw liefd' be-erven , 

Die my een zufter geeft, als ik een man moet derven ! 

Wat eindelooze vreugt volgt my op deze fmaet ! 

Hoe dicht ftelt gy mijn hulp aen mi)n ellendig quaet ! 

Vaer voort in uwen laft, o goeden ouden vader ! 

En toon me 't voorwerp van mijn liefde noch al nader. 
Kli, Daer zietgc 't al. Mevrouw 1 
Por. Ha J *t bloet vertoontme haer. 

LAU.WarhoorikJ 

Por . Zufter ! ach ! wat vreemde en blye maer : 

Hoe ver gaet dit befluit des hemels , 't brein te boven I 
Hoe zwak is 't oog om zulks te zien \ 

Lau. ^ Wie zou geloven 3 

Bat ik mijn zufter in mijn tegenftreeffter vindt ? 

Or AN. Mi)n Laura, of 't geluk wel iemand zo bemindt ? 

Kli . Maer hoor doch eens in 't kort y wat beuzelingen, deeze 
Onnoz'le kintsheit tot dien ftrengen dood vei-wezen. 
Zy wierd, door 't vonnis van een vader, tot der doot 
Gedoemt, in heur geboort' : en deeze gruwel fproot 
Uit vrees van dromen, dat maer dampen zijn j en baereti 
Vaek niet dan winden j doch, elk menfch is zo ervaeren 
Dat hy wel weet, hoe ver een droom, niet al , maer meeft , 
Dooj logentael beheerfcht een lichtgeloovig geeft ; 



L A U R A.. ^9 

En dat zijn wangeloof ook meenighmael in *t duiftcr 
De waerheid vind. byna op yder nacht , ay luifter ! 
Wacr in dat zijn gemaeldeesfchoonedócliter droeg, 
Verfcheen hem 't zelve fpook , dat hem in bangheid joeg , 
En zijn verftant ontroerd', en ziek maekt^ want het 
brocht 'er 

Een fchrik in j door zijn huis te dreigen met een dochter 
Die een der hoofden van zijn hof beroovcn zou ; 
En noch een ander hof ontroeren, met dien rouw , 
Van tegens d' Oppervorft zijn eigen zoon te hitfenj 
Dat volk, en land, en hof, en kroon, acn tweên zou fplitfen. 
Hy, door dit dreigement, en droom van fchrik geftoort , 
3, Sprakjdatmen dit gedrocht van mijn geflacht verfmoorr. 
„*tZal fterven door de hand die *t eerllmael krijght in 't 
leven , 

„ En op den dag als 't koomt zal 't zig ter doot begeven : 
De Koningin belooft zijn gramfchap toe te ftaen; 
Maer moederlijke zacht, en 't hemelfche vermaen , 
Met, zijn gerechtigheid op 'tvreeslijkfthaer te quellen. 
Bewogen *t hert , dien fchat in deeze hand te ftellen. 

Zy maekt den Koning vroed j uw' dochter is gedood : 
En dagvaerdony , en my heur mening dus ontbloot. 
3, Ga Klidamas , vertrek op 't fpoedigft', om te bergen , 
5, 't Geen u den hemel fchi jnt om mij nent wil te vergen , 

Gy hebt my meenichmael uw' zorg', en trou vcrklaerr. 
3, Let dat gy nu , als eer , 't geheim ook wel bewaert j 
3, Tot dat de wet van liefd'j en trou door hunne banden , 
3, Heur zufter uit dit hofvervoert in and're landen. 
Na deeze woorden , och ! en weinig and're , geeft 
Ze my in handen 'tgeen Mevrouw nu weder heeft ; 
En my verplichtende met plechtelijke eeden , 
Van , 't wichtige geheim acn niemant te verbreeden , 
Beving de pijn des doodts die Koninklijke vrouw'. 
Door ween van baren , of, door overmaet'ge rouw. 
'k Ontvlucht den Koning voort, naer hier, om haerte 
hoeden 5 

E 5 Daer 
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Dacr ik dccs hemels proef, met groote zorg , opvoeden. 
Maer , als ik 't wel bedenk , u moeders dood j en 't wreed 
Vcrfchil, waer mee de Prins met zijn heer vader ft reed. 
Zijn vruchten finrs gewecll van dees rampipoed'gc dromé. 
Die met zo llreng een loc hem dreigden op te komen, 
D'eerbiedigheid tot d'eed , die 'k aen uw' moeder dee , 
Beletten my de pijn te llillen dezer twee. 
Ziet hier de lukkigft' en gewenfchte van de dagen , 
In wien 't geiieim door tijt voleind naer ons bel nagen. 

TIENDE TOONEEL. 

Orantee, Koning, Porcia, Laura, 
Graef, Octave, Lidia, 

KlIDAMAS, Lyfvoachten. 

Or . \ T Evrouw', zie daer de Voriè , 'k bid datg' een werk 
1.V Jl verricht , 

'r Welk my van eeuw tot eeuw' aen uw geflacht verplir^ r 

Gy, Laura, dek u eens. 
Kon. algaeride tot de Graef, Wy hebben 't moedig poogen 

Van decze Laura nu verplet j door 't groot vermogen 

Van't heerlijk huw'lijk dat een Koning beter voegt. 

Mijn dochter j wel , waer mcê heeft u mijn zoon vernoegtf 
Por. Met een verfchil van liefd', gy zult het zelfde hooren : 

En't vonnis dat ik veld' heeft my de Prins bezworen j 
^ Zal zijne ftem van d' uw' meê werden tocgeftaen ? 
Kon. O ja 5 'k beloof het u , al ging 't mijn leven aen. 

Gy kunt in 't oordeel, 't welk wy met zo zichtb're ftralén 

Gefchildert zien zofchoon in 't voorhooft, nimmer faelen. 

Wat is dit vonnis doch ? 
Por. Verftae het uit de mond 

Van 't paer dat deeze zaek betreft , mijn heer : en jond 

Hen d'eer , dat elk nu kus uw koninklijke handen , 

Door welkers aclubaerheid eerft klemmen hunne banden. 
Or AN. Zal onze liefd' in 't eind u winnen , door 't gebed ? 

Of zult gy 't gunftig recht van haer wcerlbrekcn ? iet 

Op 
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Op ons verbond, mijn Heer, van giftren, gy zult vinden 
Dat d'uitgang u verplicht tot recht doen . Laura minden 
Nooit ander, 'k heb 'er trouw', en uw' argliftigheid , 
^ En zijnen dienft befpeurt, zo \'alfch voor my bereid. ' 

Kon. Ha .' fnoó ver\'olger van mijn ruft ! laf hert 1 verrader ! 
Komt gy uw' zotte min verzoeken aen uw' vader ?. 
Neen ! neen ! gy vleid u zelfs met yd'le hoop j en weet 
Dat zulk een overval my vry kent van mijn eet. 
Een onbekende maegt op mijnen troon te zetten 
De fpijt vervoert mijn geeft,en komt mijn fpraek beletten. 

Por. Mijn Heer, kunt gy de trouw van Laura niet verftaen j 
Gun hem mijn zufter dan. 

Lau. Darwaerookwelgedaen. 

Kon. Gy, of uw' zufter zult mijn bloed door 't uw vereeren^ 
Als zijnd' uit een geflacht , gebooren tot regeeren. 

Por. Dat Laura dan de lof verwerf van uw verbond j 
Wy zijn gebooren uit een zelve moeder, jond 
Haer geen beloften, dan met voorwaerd, van te vooren 
Heur koninklijke ftam met zekerheid te hoeren : 
't Lot ftont van heur geboort' naer 't leven dezer mae<»t 5 
Maer mijne moeders lift heeft haer de dood ontjaegt f 
En gaf 'er aen de zorg van hem, dien wijsbejaerde , 
Dien my dees brief vertoond',dicn hy voor haer bewaerde. 

De Konivg leejt den Brief. 
D' I N F A N T E fpreekt voort , 
Vergun mijn zufter dan deez' eer, en hou uw* eed : 
Men zal u ftraks de zaek verwittigen in 't breed. 

KoN-Door welk een ftof van recht,cn wonderlijk vermogen. 
Kan ik met meerder luk verftrikt zijn, en bedrogen ? 
O ja ) gy dwingt my met dit kund doen, door elk woort > 
En zeeker, heure deugt betuigt ons heur geboort. 
j, Waer isze? rijs mijn kind. ey ween niet ! mijn verbolgen 
„ En blinde zin is zat u langer te vervolgen. 

Lau.' „'t Vervolg dat gy me deed', was met uw min. en 
*t quaet 

Van niy gelecn, deed gy my zelfs nier, macr uw* ftaer. 
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Koning tot d'irfaute. 
Maer gy'. wat end verkrijgt uw voorneem?zegMevrouwe> 
Kan ik wel zonder druk uw' yd'le reis acnfchouwe ? 
Gra. 't Gevolg gaet licht naer wenfch van zo eenfchoon 
begin ! 

Heer, maek een dubb'le trouw', geef ons een koningin. 
Uw licht fchenkt heden noch een held'ren dag : en buiten 
'r Verborgen van de liefd' kund gy u zelfs niet (luiten. 

Koning tot d' infante. 
O zoete tovery der geeften ! of 't geviel 
Dat ik aen 't ri)k van u een onderworpen ziel 
Opoffren wou, zou 't ook uw hoogheid wel beliagen ? 
Zeg, 't zilver datge ziet in 's Konings hairen, jagen 
Die mijn gebeeden niet in fchande tot 'er dood ? 
„ Voorwaer, ik voel al 't wit van mijn paruik wort root. 
Por. Mijn Heer , wie zou dc gunft zo groot van waerd' mis- 
noegen ? 

Kon. Sa 1 dat zich dan mijn hof van avond gac vervoegen , 
Dewijl een dubb'le knoop ons tot dit huwlijk brengt , 
Dat zich ontelbaer vuur met vreugdgeruchten mengt. 

Laura ./ö? oBave. 
En gy, gy zult de trouw' van Lidia vergelden. 
OcT a! Ik zou meineedig zijn zo 'k my daer tegen (lelden ! 
Lid. O ! wat een held're ftrael mijn donk're hoop verhcht ! 
OraNTEE tot Kltdamas. 

Mijn vader ! met wat dank, met wat ootmoed'ge plicht. 
En met wat eer, zal ik dit onverwacht vertoonen 
Van zulk een godli jk goet, nae zijn waerdy , beloonen ? 
Mijn hert verricdme niet, maer voeld' al.toen 't zijn trouw 
Vergaf, ter plaets te zijn van een doorlachte vrouw. 



U 1 T. 
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